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خلاصة البحث
ا     ش��تمللا بحثملا وس��وم )رملاأة ف��يا لأاثمليب نجهللا ةنزاملا دينار��ةلاو بغدداية( عم ىلقدمة 
تنلوات أهيمةا لأاثملل دلا ىش��عواو بلأمُم،مو ناس��باتاه،و ش��يوعاه،وو قع اهعلا ىلنفس،او لإش��راة 
إهيل�� اف��يلا قرآلا نكريملاو حديثلا ش��ريف،و تعريفا لأاثملل دلا ىعاملءلا ع��لاو برفرسيلاو ونان، 
وأاوئلملا ؤلفات فيا لأاثمللا عيبرةلاو فراس��ية،لاو تنويهلاب دارس��اتملا قنراةيب نلا عيبرةلاو فراسية، 
مونزلةا لأاثمللا بغددايةم نا لأاثمللا عارقيةلاو عيبرة.ضو ملا تيهمدا لإش��راة إ ىلجلمةم نملا ويضاع 
ملاشتركةيب ن شعولا بعلاملا تي تخصرملا أة،نو ظرةجملا تمعاتلا شرقية؛مو نجملا اهتمعنزاملا دناري 
جلا بحث  لاوبغدداي إرملا ىلأة.و تنواللا بحثم صارد رداس��ةا لأاثملنزاملا دينارةلاو بغدداية. ثم عرَّ
إا ىلستعارضا لأاثملنزاملا دينارةلاو بغددايةلا تي تنلواترملا أةرم تبة ع ىلأبوب باحسبم ويضاعاه؛ 
مع ذكرغلا رضمو ناسبةثملا ل ك املتسنَّ ىذلك.و قد صورتا لأاثملن ظرةجملا تمع إرملا ىلأة،لاو ظلم 
لاذيل حقب اهب س��ببن ظرةا لااردزءلا تي ينظ اهب رإاهيل،او س��تبعدلا بحثا لأاثمللا تي تتضمن ألفاظاً 

يبانةً أب وذيئةً أ ويعَفُّ عنلا اهذوقلا عام.
الكلمات المفتاحية: لانساء،ا لأاثملنزاملا دينارة،ا لأاثمللا بغدداية.
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AbStract

     The research entitled (Women in Proverbs between the Mazandarani and 
Baghdadi dialects) included an introduction that dealt with the importance of 
proverbs among peoples and nations, their occasions, their prevalence, their 
impact on the soul, the reference to them in the Holy Qur’an and the Noble 
Hadith, the definition of proverbs among Arab, Persian and Greek scholars, 
and the first works on Arabic proverbs. And Persian, and highlighting com-
parative studies between Arabic and Persian, and the status of Baghdadi prov-
erbs among Iraqi and Arab proverbs. The introduction included reference to a 
number of common topics among the peoples of the world regarding women, 
and the view of Eastern societies, including the Mazandarani and Baghdadi 
societies, towards women. The research dealt with the sources of studying 
Mazandaran and Baghdadi proverbs. Then the research began to review Ma-
zandaran and Baghdadi proverbs that dealt with women, arranged in chapters 
according to their topics. Mentioning the purpose and appropriate proverb 
whenever possible. The proverbs depicted society’s view of women, and the 
injustice that befell them due to the look of contempt with which they were 
viewed. The research excluded proverbs that contain obscene or bad words or 
that are not acceptable to public taste.
key words: Women, Mazandarani proverbs, Baghdadi proverbs.

چكيده:

     پژوهش��ی اب عنو نا)ثملا برض رد نانزل هنزام ۀجهل نايم ادناریغبو ددای( ش��مالم قدمه 
ایب و دکهب ها هیمتیب رد اهلثملا برض نا قواملمو لمو ناسبت هاورو اجو تأث ریآور رب نحاو شراه 
ب��ه آ رد نق��رآ نکیرمو حدیث ش��یرف پادرخت،و تعريفثما ��الناد نايم رد ش��مند ناعو برفرس 
ويونو نانخستين تأيلفاتثملا برض ل ه ىاعو ىبرفراسا ىست،و ذكم رطلاعات تطبيق نايم ىع ىبر
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وفراس��و ىجیاگاهض ��ثملا برل هایغب ددایثملا برض نایم رد ل های عارقیو عبریا س��ت. رد  
یا��نم قدم��هب ه تعددایم زا وضوعاتیار جدرم نایم م جم رد ناهونو نانز درگاه جوماع ش��رقی زا 
جلمه جماعنزام ۀدناریغبو ددایب ها نانز ش��راه شد.یاو ن تحقیقب هم نباعررب سثملا برض ىل های 
نزامدناریغبو ددای پادرختها ست؛ سپس پژوهشب هررب سیثملا برض ل هاینزام دناریغبو ددای 
کهم رد و نانز درپادرخت؛ اب توجهب هم وضوعات آ رد اهنفصل هیای تنظیم شدها ست،و ذک رهدف 
ض��ثملا برلمو ناس��بت آ رد نصورتما کا ناس��ت.ثملا برضو ل هن ا��گاه جماعهب ه نز تصو ری
کش��ید،و ظملی کهب ه خاطن رگاه تحقریآیمز کهب ه وا ش��دهب ود،یاو ن تحقیقثملا برض ل هیای ار که 
حوای فحاش��یلا ای فاظز ش��تا ستن زا ای ظ رسیلق ۀعمومیم ان ناسب تشخیصداد ه شدها ست حذف 

کدر.
كليد واژه ها: نانز،ثملا برض ل هنزام ىادناری،ثملا برض ل هغب ىاددای.

اهداف پژوهش: 

1.ا شراهب ههم م تیرنم نباعی کهب هم وضوعثملا برض لنزام ۀجهل رد دناریغبو ددای پادرختهنا د.

2.م  عرفیثملا برض ل هیای که رد آب نانز زا اهنه گویشنزام دناریجهلو هغب ددای دای شدها ست.
3.ررب  س��ی تناظو رش��باهت هو اتفوات های رد کثملا برض دربرال هایبرم وطب ه رد نز گویش 

نزامدناریغب و ددایو جنبه های ک دربراآم زا اهننظایبدا رت تطبیقیا ست.

پيشينۀ تحقيق:
     کتباخ ۀناعبریلمم و زا کت باهای فناواریا ست کهب هثملا برض ل های فصيحناهمو حرواه 
عبریم ی پ دزادرکه فرهنگ جوماعم ختلف عبرین ار ش��م ناید هد.او يضاُ آثرایو جو دراد دکه 
بهررب س��یثملا برض ل هاییار جیب ن آم اهنی پدزادر،و همچنین آثرایب ه ش��باهتاو ش��تارکیب ن 
ثملا برضل های عبریو فراسی ذك ىم ركند. اما  کتبای کهب هررب سیثملا برض ل‌هاییب ن گویش 
فراس��یو گویش عبریا ختصاصدراد ؛ تلاشی جدیدبو ی‌سباقه تحتیا ن عنوا ناست، علاوهیا رب ن 

کهنا اب تخم باوضوعم نز تیامزم ی‌شود. 
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زنان در ضرب المثل های ميان لهجۀ مازندرانی وبغدادی

مقدمه:

    ثملا برض ل ه اآینها ی هس��تند کهن ش��د ناهنده تمدو نتیراخو فرهنگاریمو ثا قواملمو ل 
وتاو براجطلاعات آنز رد اهندگیا س��ت؛ کهب ��ه صورت فدریو گورهینراد د.اریم ثی کلم ت، 
ی��ک قومی ای ک جماع��ه، خلایاریم زا ثهم مثملا برض ل هایجیار یین س��ت که رد طولا عص را
نوس��ل هب اهرا ثدرب هنا د، چهب زرگو چه کوچک، حتیا گ رچندد هن فاب رش��د.یا نثملا برض ل ه ا
چهب ه ش��کلم حرواها ی ای ش��یوای خو دهموراهم ۀیام باهاتاو فتخیا ران جوماعب ودها س��ت؛ اریز 
محص��ولو ثرمۀ تایبرجتا س��ت که پدو نارپدبرزرگ ه زا اس�� رگذناردهنا دبو ه صورت ش��فاهی 
وکتبیب ه آم اهننتقل ش��دها س��ت.او غلب آ رد اهنإثی رکاد س��ت ای ناش��یارط خاص گفته شود؛ که ف در
ی�� اگوره��یا زا عضاییا ن جماعه رد طول نامز تبرجه کدرهنا د.ربو خییا زا نثملا برض ل هب اه 
طو رگس��تدرهنز رد دگیرمزور هم وا درستفداهم ی شود،ربو خییار جربو خیید گب رهن درتب ای ه 
نادکیب ه کدرب راهم ی ش��ود،یاو نب هیلد لن وعم وقعیتیا س��ت که ف رد درآ نقم راری گدری،نو وع 
وس��طح فرهنگ عمومیبو ه خص��وص فرهنگا جتامعی کهدراد .ض ��ثملا برل هور رد اح تأث ری
یز��دایم ��ی گذنراد،و توجه ش��نوندهب ار ه خو دجل��بم ی کنند،ب ار واو ه هم ناجیی آنرودوو س�� ۀلی
مهمیارب یا قناع هس��تند. کثملا برض ۀملل رد قرآ نکیرم رد هش��ت داآیهب ه هارمهم شتقات آ ن162 
 رابآمدها ست )هاشىم، 1397: 17(یب ردو ستو هشت سورهب هب سراییبا زا ع داكهیب ش زا هفت دا
موضوع پادرختها س��ت )عبدملا نعم، 2012: 9(.ر س��ول خد اصلی الله عیلهو آلهو س��لمم ی فیامرد: 
»قرآ رد نپنجو جهزان ل ش��دها س��ت: حلال،و حارم،مو حکم،مو تش��باه،اثماو ل؛ پسب ه حلال عمل 
کنید، زاو حارمرود ی کنید،مو حكم ار پوریی کنيد،مو تشباه رواب ار کنيد،اثما زاو ل عبرتب گریيد« 
)س��يوطى، ج4: 38(.یا نا رما هیمتثملا برض ل هاریم رد ار اثا س�مالیب هن ام ش��م ناید هد؛ 
یا اریزناثما لو س��لیها یا س��ت که همهم بناغل،م تکنامل،مو تفکا رد نارقماهرب هاو ناثباتدا عای 
خو زا دآا نس��تفداهم ی کنند.ثملا برض ل ه اخلاصها ی زا تایبرجتا جتامعیا نامدرم س��ت که رد 
طول ق نرهد رد اس��ترس آب اهنودها س��ت. شیادیب شت رتایبرجتی کیو ژگی ای شخصیت فدریاد شته 
ابش��ند،یا اما ننام ع زا فارگ ریش��د نآب نه عنوی ناکرد سو تبرجهم فیدارب ی جماعهین س��ت.اثما ل 
دایزیو جو دراد دکهم عنای خو زا ار دقرآ نکیرما زاو حیداث شیرفه گرفته؛ که اب تلفظمو عنی آ اهن
به صورتثملا برض لرد آمدها ست،رب ردو خی زا حکمت هایاما م علی )عیلهلا سلام(ین ز چنین 

است )ر.ك:ىزاين ، 2023: 264،و فندى، 2021: 19(.
ض     ��ثملا بر��لی ک��ی زا عباراتاو قوال کوتاهمو عورفیا س��ت؛ کهثملا برض لب هاد س��تنای 
گو ای ایقولی ش��یوو اتأثریگذا راش��راهدراد .ا ستفداهثملا برض زا ل ه رد اگفت رب راشیرینیو ظارفت 
آا نفزدوهو آود ار نس��تاد ش��تنی تم ری کند.یب ش��تثملا برض رل ه احاصلاد ست ناها،یور دداها، 
حقیاق، تایبرجتنز دگی،م وعظه هایرب خی زا خمدرندیب ای ناتب ای خشی زا شعا رست؛ کهدرم م 
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 زاآل نذتندرب دبو ه ش��رهتر س��یدند.ب سراییثملا برض زا ل ه احاصلاد ستنا، تبرجه ای گفته ها، 
نصیاح،مو وعظه های عدها ی زا خمدرندنا،ا فرب دارجس��ته ای ش��خصیت های تیراخیرب ای خی زا 
ش��خصیت هایا جتامعی ایو عماهدرم ما س��ت؛ کهدرم م آم ار اهنی چش��ندبو ه عنوثملا برض نال 

مشهوم ری شود.
مِ     ثلْثمو لَی رب کم عند ىلالتم ی کند که:د لالت رب ش��باهت چیزیب ه چیزید گیاو دراد رن 
نامندا ينا ستی عنی همتای آثمو نلاثمو لی کم عنینراد دو شیاد گفتهنا د:يثم لن ظ ريشبيه )ىزار، 

1979، ج5: 596(
     میدانی کت با)مجمعا لااثمل( خوارا اب ار دئهن ظارترب خی زا عاملیو بداو نابز کلام زا 
جلمه مبرد آغ زاکو درگفت: »ثملاثم زا ل گرفته شدهو آیار نجا ست كه حلاتمود یب ه حلات ىلوا 
تش��بیه ش��دهاو صل آ نتشبیها س��ت« )يمدىنا، 2004: 7(. میدانین ظ رابراهیم نظامن ار قل ىم كند 
موی گوید: »ابراهیم نظام گفت:ثملا برض رد ل چ راهچیزای فتم ی ش��و دکه رد گفتید راگای رفت 
منی ش��ود:ا ختص راتلفظ،د قتم رد عنى، تشبیهین کوو کیفیت كنايه، كه پ نایافصاحتا ست« )قبىل، 
7(.و قول ابن مقفع: »اگ رگفتب راه صورتثملا برض لرد آید،ارب یم نطقور شن‌تاربو ری شنید ن

ظريف تاربو ری حدیث جماع‌تم ری‌شود« )قبىل، 8(.
     فاراب���ی رد تعیر��فض ��ثملا بر��لم ی‌گوید: »ثمل چیزیا س��ت که عامو خ��اص رد صغیه 
موعنیا��شب �� رآ نتوافق کندرد؛ ت اآ‌نکه آ نایم ار نخو دتقس��یم کندردین ردو ��کبو د آب ار نهاجنا م 
رس��نادند، ابو آب نه خواس��ته هایلب ندر س��یدو غ��مناو دوه اب ار آرب نطرف ک��در، زاو فصیح تیرن 
حکمت هاس��ت؛درم اریز م رب چیزی کهان قصاب ش��دان ای قصین رد کو زاو حد گنارب اهت زواجکند 

م ردوعنایا غارق آیمزین ستن ظن ردنراد« )فىبارا، 2003، ج1: 74(.
     عسکریم ی‌گوید: »اثمالین زب ه خودی خون دوعی علم هستند،و هیچ کس رب آ اهنتسلطن د درا
مگ رکسنای که رد جستجوی آ‌نه اکوشش کنند تب اه آاناد اهنتاب رشند« )عسكىر، 1988، ج1: 10(.

     س���یوطی رد تعیرفثملا برض لب هن قل زا مرزوقی صاحب کت با)ش��رحلا فصیح( آدروه 
اس��ت که: »جلمها ی زا قولی کها زا صلشم ختصاب رش��دب ای ه خودی خوم دنتقل شود، پسم تصف 
به پذریشا س��تبو ه گدرش آم نعورفا س��ت،ب نیا ربان زا آنچه رد آ نذک رش��دب ه ه رچیزی کهب ه 
ردستیم ون درظا رست حرکتم ی کند،ب دیا نونکه ترییغی رد کلام آ ای نآنچه که آ ار نهدیاتم ی 
کند،اب شد«م عنای، پس تکم ریثی شو ده رچند علتا ختلاف آم نعلومن باشدو آنچه رد آ نجیازا ست 

حذفو حالایرورض زا ت شعا رست کهب رد قیه کلام جیازین ست« )سيوطى، ج1: 486(.
     علامة همايى ىم آدرو: »ثمل عبراتغن ز پم رعنا ىس��ت كه ش��رهت يافته،رد خو رش��رهت 
قبول عماهاب ش��دا عما زا ينكهم بتن رب ىقصه ياد اس��تاب ناش��دمو ومو درضاد برشتهاب شد ين اباشد« 

)ذلا وفقىرا، 1387: 116(.
     على أصغر حكمتن ىم ويسد: »ثمل يك جلمهم ختصب رهن ظم رثنو يد استو ري اقاعدها خلاق ى
اس��ت؛ كهم و درتيثمل خاصو عام ش��و دچن ناكه زا فرط س��داگو ىناورو ىكاملا ي زاجهمگ ناآ ارن
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استشامن داهيند )قبىل، 117(.
ن زا     ظ رعلى أكبر دهخدا: »ثمل تشبيه كم ندرعقو ىلينا رما اتزاع ىيم احسوسب هم حسوس 
 ابعبرات ىكوتاهنو س��بتاً فصيحا س��تور ىارب ش��ن ك ندريا اثز ريداهب نداد هم عقولثم ل همهاثما ل 

غ ريحك ىم)قبىل، 117(.
     فلیسوف ارسطو تالسثملا برض ل ار چنین تعیرفم ی کند: »یان عبراتا ست کهم اب شترک 
بوند،زاجیا ،و حدتم عنردو ىس��تیم ش��خصم ی شود«. آرتور تیلورم ی‌گوید: »ثملا برضلی ک 
ورش آموزشیا ست؛ کهب هور ش سنتییار ج شدها ست،و علمی ار پیشنم داهی‌کندرابرد ای ۀم وقعیتی 

قضواتم ی‌کند« )فراس، 2012(.
ا     غلبم توجهم ی‌ش��ویم کهیا نثملا برض ل‌هو اقتی رد ش��یارطی که ش��خصم ی‌گذدر، رد 
یمزن ۀخوب ده کم راینور‌د،ب هیلد ل غمناو دوهاو حساس وا كهم بنییا رب نکه کسیو جو دراد دکهیا ن 
ضوعیت پیشیا زا نب ه آ نگذناردها ستضو ربو عیتناور ی وا -ب ه عنوی ناک خورجی -م نعکس 
می‌شود،یاو ن شیاد ت احددویو راب زا شدت چیزی که وا تبرجهم ی کند کم کندیاو نی ک رما طبیعی 
نا ناور ردس��ا ناس��ت.ی رد کیثملا برض زا ل ه اآمدها س��ت: »کس��ی کهب دبختیید گب ار ناربیند، 

بلای خودش وا رب آسم نای شود«.
ب     سرایی زا علاقةم ندب ناه گدرآرویثملا برض ل هایم حرواها ی ای آنچهثملا برض ل های 
عنایماهیمان دهم ی ش��وینو دز ش��ع رثنو رکلاسیک نارود رد جاهیلتاو سلام رد تویضحو تفصیلب ه 
آ نهب اس رایکوشیدنداربو ی آ اهنکت باهای طبقهب ندی شدهنا اب واع زا جدولب ندیاو شکالاو ژگنای 
ی��ا رب اس��اس حرفوا لیامن اب ای ه رب حس��بم وض��وع تیهه کندرد. ردو آم اهنناس��بتثملا برض ل 
ادس��تناش، قنانامرهش،نایوار ش،مو نامز کناش، همها ش��کلایل فظی که رد آ نذک رشدو تفوات رد 
ادستیاورو نات آ نثبات کندرد.او رد قع کسنای هستند که کوشیدهنا‌داو ژهمان‌ه ای کت‌باشناسیب سنزاد 
که شمال آنچه زا کت‌باهایثملا برض لمو نباعاثما لب هد ست آدروه،ایو فته ای شنیدهاب شد، زا جلمه 

آنچه گم شده ين اویسندۀ آان نشناختها ست، ای هنون زوشته شده.     
     جمع آرویم و ستندس��زایثملا برض ل هب اه نامز خاصیب س��تگین داش��ت ;ب هار ستییا ن 
نوع طبقهب ندی هموراهم و درتوجهو عنیاتب ودها ستیو کییلوا زا ن کسنای کهیا رد نیمز نه تحقیق 
وتأیلف کدرها ست، عبید بن شریة جرهمی )م 67هـ(ب ودها ست.و یاراد ی کت با)الأاثمل( رد پناجه 
صفحهلو یم فقوا دست )بانا ثري، 2012: 806،و سجستىنا، 1905: 39،مو صطفى، 1983، ج1: 
126(.و )کتا بالأاثمل( مؤرج بن عمرو سدوسی )متوفی 195هـ( )ر.ك: سدوسى، 1983(.و کت با
)ثما��اللا عبر( مفضل بن محم���د بن یعلى ضبی )م 168 ای 178هـ( )ر.ك:ض بى، 1983(.و کت با
)الأاثمل( اصمعى )م 216هـ( )ر.ك:ا صمعى، 2010(.و کت با)الأاثمل( قاسم بن سلام )م 224هـ( 
)ر.ك:ب ن سلام، 1980(.و کت با)لافاخ رفیا لأاثمل( مفضل بن سلمه )م 291هـ( )ر.ك:ب ن سمله، 
2011(. سپسن گراش کت باهایثملا برض لمادا های فت،ثملا برضو ل هاییار ج جمع آروی شد 
که زا عبری کلاسیک شورع شدنامزو ی که آهنگناو حارف زا عبریم عتب رد رگفتم راولدیناور ج 
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ایفتو شعریب هان م شعم رولدیناثماو لم ولدین پدید آمد؛ ميدانی )متوفی 518هـ(ن خستین کسی که 
 ردکت�� با)مجم��عا لأاثمل(ب ه جمع آرویو کنترل آ اهنپادرخت��هب ود، ردو ه باب رکت بافصلی اب ار 

عنو نا)اثمالم ولویدن(ب ه آا اهنختصاص داد )حنفى، 1962: 4(.
م     دتیمن ی گذ درکه کتبایب ه گدرآرویثملا برض ل هو اطبقهب ندیدوو ستهب ندی آن اهنباشد؛ 
لبک��ه اب پیش��وریب ه عص رکنونی کت باهنو اوش��ته ه��ایبرم وطب هی کی زا جوماع عبری ش��کوف ا
می ش��ود. خواهب ه عنو ناجماعهب ه طو رکلی يم انطقه ای ش��اب رهش��د،مو ستندسزایمو طلاعهمن ونه 
هیا��ی زا جماعهم حلی رد آا نس��ت.ایبدا ردو ت ع�� برکت‌باهیایم رد وثملا برض درل‌های عبری 
ب��ه ط��و رکلیو کت‌باهیایب هجهل ه‌های عارقی ) زاجلمهض ��ثملا برل‌هایغب ددا،ب صرهمو وصل(، 
مینی، س��ونادی،نا دلسی، ش��ام، تونسی،م صریارمو کشی )اثماولا هل فاساو هل تطونا(م ییبای‌م، 
ثماو��الجن دو حو زاجغریه. زاو جلمه آثرایا س��ت کهب هثملا برض ��ل هاییار ج رد جوماع عبری 
نامندثملا برض ل هایم صری، س��ونادیو ش��مایم ی پدزادر،ربو خی زا آ رد اهنجمع آرویاثما ل 
 زاقرآيجم ند، سنت شیرفاثما ای ل ذک رشده رد کت باهزیو راک شبا ختصاص يافت.ربو خی زا 
آب اهنهند بالم طلاعه تطبیقیاثما​​ ل اب همت نایاخويش كه رد گویش هایید گ رعبریب وندد؛ که فصلی 
لطيفررب رد سیثملا برض ل هبایدرو ای آیب اهنن گویش هایم ختلفا ست؛ کهب سم رایو درتوجه 
ق رارگرفت.ربو خید يگب رهررب سیور ش های طبقهب ندی  پادرختند.ربو خی زا آ اهنعلاقةم ندب ه 

جمع آرویثملا برض ل های طنزو غریهب وندد.
ض     ��ثملا بر��ل ه��ای عارقیمو طلاعه آرربو اهنس��یو قیاع آمو اهنس��تندات آهن��م او درتوجه 
بسراییم زا حقق رد ناعارق ق رارگرفتها ست؛ چهم رد طلاعات تطبیقیثملا برض اب​​ ل های عبری 
که نایم رد س�� ریاجوماع عبریو چه رد جماع ۀعارقییار جا س��ت. زا جیا ۀلمنم طلاعاتم ودرای 
اس��ت ک��هب هثملا برض ل هیایم ی پ�� دزادرکها نایم رد عضای جماعهم حلیی رد ک ش�� رهخاص 
نامندغب ددا،ب صرهمو وصلم نتش��یارو رجبو هرا ثر س��یده،یب ایو ن آم اهنش��ترکا ست. برض اما 
ثملا��ل ه��ایغب ددایم و درتوجهمو س��تنداتی ق رارگرفت که هیچثملا برض ��ل ه ىاعارقیید گری 
بهم لاحظاتم ختلفان يلن ش��دها س��ت، زا جلمه:غب د داپیاتختلود تا سلامی عبریو پیاتخت عارق 
مدا نرس��ت.مو حلا جتامعب س��رایین زا ژداهایدرم ما س��ت،و گوره هایم ختلف فرهنگیم حلی 
اعم زا عو برغ ریعغب زا برد داگذش��تند،غب ردو د داس��کنی گزیدند،ب نیاربانغب د داشیاسته عنو نا
)پیاتختثملا برض ل های عارقیو عبری(اب ش��د؛ كهثملا برض ل هایغب ددایب ه تاممم وضوعات 
موقاصدی کهب ه ذهنم یر سد،و آنچهب ه ذهنمن یر سدم ی پو دزادرخوایبدا دت خاصیا ست ردو 
پس کاملتیز بای آ نگوایتیرنم عنایردو س هو اتایبرجتاو خبرایهن فتها س��ت کهدراد . زا طیرق 
 نابزهم انتقل شدهو توسطن سل ه احفظنو گهدرایم ی شود،یاو نی کاریم ث غنینا سنایا ست؛ که 
به سختیم ی تواریم اب ناث ه رجماعهید گریم طباقتب ای داد ه آر نسید. آنچه تدوامروراب یم تقبال 
وغنایاو ژه هایغب ددای ار تأییدم ی کندیا نا ست کهغب ىاهلثملا برض د ىداکاملتی زا س نابز ریا
های ش��رقی رد آو اهنجو اب دراد دتوجهب هم حیط جارغفیایی عارقو هویتم ذهبی، عملی، تراجی، 
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سایس��ییدامنو نیغب د داکه آب ار نهم قصدیارب ییدزاب دکنندگنا، عامل،ناد ش پژوهنا،رزاب گنانا، 
مسافنار،او شلاغگ نارشدها ست.

یلوا زان کت باهیای کهب ام نامز رد هثملا برض ل هایغب ددای پادرختها ست:
 )أاثمللا عوام فيم دينةلا راد سلام(، توسط محمود شکری آلوسی )متوفی 1924( گدرآروی شد 

نوسخ ۀخطی شکلن گرفتهبو د نوحاشیهنام د )حنفى، 1962، ج1: 10(.
 آیمختها یثملا برض زا ل هم ىاس��مو ناناملس��یحغب رد نایدمو داوصل توس��ط پد رآناستاس 
كرملى. رد وا س��ال 1895 ش��ورعب ه جمع آروی آ اهنکدر،و ت اس��ال 1932 آب ار اهنه س��فید ک ندر

سوقن د دا)قبىل، ج1: 10(.
 )اثمال عواملاراد رد س�الم(ن وش��ته عبداللطیف ثننیان )متوفی 1944(رب خی زا آ ۀلجم رد اهن
)غل��ةلا ع��بر( پ��د رکرملی ۀلجم ردو )لاصبح( نهاد راوىب ه چاپر س��ناد. وا جمع آروی آب ار اهنه 
خط خو رد دس��ال 1927ب ه پر نایاس��نادنو سخه خطی شکلن گرفتهبو د نوحاشیهنام د )قبىل، ج1: 

.)11-10
مجم وعثملا برض ۀل هایغب ددای یوسف غنیمه که ۀلجم رد )ملاشرق(وریب رد تم نتش رشده 

است.
مجم وعو ۀکیل عبود شالچی )قبىل، ج1: 12(.

مجم وعم ۀورخ عباس عزاوی )قبىل، ج1: 12(.
مجم وع ۀرزوق عیسی، كه ۀلجم رد )غلةلا عبر( چاپ شده )قبىل، ج1: 12(.

مجم وع ۀمحمد سعيد مصطفى آل خليل )قبىل، ج1: 12(.
 )جرهمةا لأاثمللا بغدداية(، عبد الرحمن تكريتى، 1971 )ر.ك: عگىلي، 2019: 295(

او     گب رهثملا برض ل های فراسیب پیزادرم،یلوا ن إث رشناخته شده، إثم رنسوب به محمدعلی 
هبله رودیا ست که آ رد ارنسال 1049ه رابرد رد ـحاکم )دکن( رد ش رهحیدرآ دابتيلاف كدر. زاو 
ن��ام خناوداگین ویس��ندۀ کتم رب بای آید ک��ها صلاتاا هل هبلیه رد دور حولا��ی ف زوریکوهنزام د نار
اس��ت، س��پسب ه هندر فتبو هن رابرد زیدک ش��د.د کت رصادق کیام رد قنا ۀلاتقدای خو دکه رد سال 
1965م نتش�� رش��دب هیا نمجم وعها شراه کدره،مو ستنداتی زا تیراخ گدرآرویاورو جثملا برض ل 
های فراسی رد آ نآدروها ست،و آیلوا ار ننمجم وعثملا برض ۀل های فراسی تعیرف کدرها ست. 
یان کت اب باحاشیهن ویسیمو قد ۀمتوسطد کت رصادق کیا رد سال 1344ه ـچاپ شدها ست )زيىبار، 
1390: 111(.م حمد علی هبلهدور ی رد س��ال 1054هیمود ـنمجم وعاثما ۀل خو ار دتيلاف ک در
وآ ار ن)جماعلا تیثمل(یمان د،و علاوهاثما رب ل گورهوا لمن ونه ه و اگزیده هاد و است ناهای جدیدی 

موعنایثملا برض ل هو اتویضح آیا رد ار اهننراب ه آدروها ست )شلماو، 9-6(.
 رد     سال 1054ه ـمحمد صادقی که رد ش رهسوارت هندب ه ایند آمد شورعب هن وشتنمجم وع ۀ
خو دک درکه آ ار ن)شاهد صداقی(یمان د؛ که شمال 560ثملا برض ل فراسیب و د)قبىل، 11(. ردو 
سال 1356هم ـزینب هم قدمها ید زا کت رصادق کیا اب عنو نا)ثمل ه ىافراسی زا کت باشاهد( چاپ 
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شد )كوتنايى، 1380: 7(.
سپسی ک سری کت باآمد کهب هثملا برض ل های فراسیم ی پدزادر، زا جلمه:

 ىاهلثملا برض فراسا رد ىفناغستنا، محمد تقى مقتدرى، 1338هـ.
 )هزو رايك سخناثما رد لنو صايحو حكم(، امير قلى امين، 1339هـ.

اثما لو حكم، على أكبر دهخدا،لا طبعةيناثلا ة 1339هـ.
 قندمنو ك ىاهلثملا برض تىناره، جعفر شهرى، 1378هـ.

 فرهنگم ىاهلثملا برض عورف إينار، مهدى سهيلى، 1384هـ.
 )كت باكوچه(، احمد شاملو، 1378هـ.

 فرهنگب زرگثملا برض ل ه ىافراسى، حسن ذو الفقارى، 1388هـ.
 فرهنگاثما ل فراسى، يوسف جمشيدى پور.

دزاود ه هزثملا برض رال فراسى، ابراهيم شكور زاده، 1389هـ.

 وبسیاری دیگر.
     پس زا آثملا برض نل ه رد اگویش هایم حلی فراسیم و درتوجه قبال توجهی ق رارگرفت 
وآث��رایب ��ه گویش های آذری، کدری،رل ی،لب وچی،ب خترایی،نزام دناری، آلمیو ...ن وش��ته ش��د؛ 
اگرچه تیراخنزام دب ناره هز ناراسال پیشمرب ی گددر،ب هیو ژه ش رهآمل که قدمیی تیرن شیا رهن 

منطقها ست )آىلم، 1385: 11(.
     گوی��شنزام دنار��یرب خلاف گویش‌هایید گم رناطق ناریا )گوره‌های غبریو ش��رقی( آث را
نوشترای کمیدراد . همچنین آثبدا رای کهنبرم وطب هیا نم نطقه که پژوهشگب ناره صورت تحقیق 

رربوسیب ه آ نپادرختهنا دب سنا رایدکا ست. )ناصىرا، 1389: 12(.
     گویشنزام دناری ابو تارییغت آیاوی کهاغل رد تب هو جو دآمد، نایم رد س��اکنور ناس��تاه ا
وش��رههاینزام دناریب ه گویش‌هایم ختلفی تبدیل ش��د،یا اما ن تارییغت نایم رد س��اکن ناکوه‌های 

شامللا برم زرکزی کمتب ره چشمم ی‌خودر.
     ش��‍ نایاذکا رس��ت گستدرگیاو ژه ها،ا صطلاحات، س��اختراهمو افاهیم گویشنزام دناری ار 
قم ردای س رد دزاصورت حفظو کنترل آ نپشتوناها یم طمئن نابز رد فراسیاب شد. )قبىل، 12( 

 آنچهیا نب اجهبرم ام وطم ی ش��ود، آثرایا س��ت کهب ه گویشنزام دناریو ش��اخه های آن نوشته 
شدها   ست. زا جلمها فداری کهثملا برض ل هاینزام دناری ار جمع آروی کدرهنا د عبراتندزا : 

 )ثمل ه ىافزوريكوهى(، منوچهر ستوده 1343ه ـكه شمال 108ثملا برض لنزام دناریب ود.  
)قبىل، ص31(. ۀلجم ردو )فرهنگیمز ناریا ن( سال 12م نتش رشد. )كوتنايى، 1380: 9( 

 )فرهنگنزام دىنار(، اس���ماعيل مهجورى، 1356ه ـكه ش��مال 212ثملا برض لنزام دناری 
بو د)قبىل، 9( )ناصىرا، 1389: 31(.

 )فرهن��گ عوام آم��ل(، مهدى پرتوى آملى، 1358ه ـك��ه رد آ ن764ثملا برض لنزام دناری 
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جمع آروی کدر. )قبىل، 1389: 31(و )كوتنايى، 1380: 9(.
 )ثملا برضل هاو اعتقاداتم شهونزام ردىنار(، اسماعيل خورشيديان مينايى، 1373ه ـکه رد 
آ ن732ثملا برض لنزام دناری تضيمن کدر. )ناصىرا، 1389: 31(.و )كوتنايى، 1380: 10(.

 )فرهنگ ىاهلثملا برض فراسنزام ىدىنار(، مصطفى انصاريان، ردو آ ن2200ثملا برض ل 
نزامدناریم زا ناطقم ختلفنزام د نارجمع آروی كدر. )ناصىرا، 1389: 31(.

 ) ىاهلثملا برضآىلم(، يحيى جوادى آملى،یاو ن شمال هزثملا برض رالا ست، 1385هـ.
 )و اهلثملا برضكناياتروابو هدرم ىامنزام دو نارگرگنا(، اس���د الله معطوفى، 1376ه ـكه 

شمال 3000ثملا برض لا ست.
 )ض��هلثملا بر�� ا»نابززدها«و كناي��ه هنزام ىا��دنار(، محمود جوادي���ان كوتنايىدو يگنار، 

1380هـ، كه رد چندینلجم د حوای 10000ثملا برض لم نتش رشد.
 ) رد نزفرهنگ عماهدرم منزام دنار(، فريدة يوسفى زيرابى، 1394هـ.

     همچنین ذکم ری شو دکهثملا برض ل هایب سراییب نایم رد سراییا زا قواملمو ل اب ه نام
معنو ىهدفم ون درظو رجودراد د، حتیا گاو رژه ها، نابز هجهلو اه هم اتفواتاب شند،و تحقیق رد 
تقدم کس��نای کهیا ن ای آثملا برض نلب ار ه کندرب راد کررب راس��یثملا برض ل های تطبیقیا​​ ست. 
یا��نما ��نایب رگیم رز ناهمگیاریلو قاحم تقبالیب ن فرهنگ ه رد اجوماعیا س��ت کهم نابز رد وافق 
هستند ردو گویش هم اتفوات هستندیبو ن جوماعی کهم نابز رد تفوات هستند،اثمو ل‌هاییا نیب اجش 

 زاآا نست کهب تویا رد نانم ک ناشرامش کدر.

تمهيد:
 رد نانز     فرهنگ هلم ۀمت هاو اقوامم وضوعثملا برض ل ه اشدهنا د؛با رد اریز تدیامن اندۀ 
مینی زا جماعه هستندرم ردو حب ۀلعدیردام ، همسر، خواهدو رخت رهستند،یا اب اما ن همهنزو ی که 
یامنندگیم ی کنندم وضوعا تاماهت ش��یط ناس��زای، حليه گو ىرفیرب،ب زاینو ها حتایط زا آ رد اهن
مواقعی،و س��داهل وحی، تدض ریبعیفو عدمرد کم رد واقعید گم ری ش��ود،یا نب ی عدلاتی همچن نا
 ابتصو رد نز ریفرهنگ همهلم ت ها،درم مو جوماعب دا نوس��تثن اهارمهب ودها س��ت.یا نن گاهم نفی 
نس��بتب هب نز ه قدمت خوثملا برض دل هاس��ت،رورمو ی س��یرع رب تعددایثملا برض زا ل های 
مدرم��ی ک��هم رد ��و درآ نصحبتم ی کنند،نز ��بو ناه هنابز ری که صحت حرفم �� ار اثبات کند. 
وجوهم شترکثملا برض ل هایلم لاو قوامم رد وم ار نز دری تو رد ناعنیوان ریز خلاصه کدر:

ی وا ک شیطا ناست
 خلیی حرفم ینز دو پرحرفا ست

 حسداتیب ن همسدرم نار
 حسداتو کنیاهم فرطیب رد ننانز 

 نز سداهل وح هستند،م دای رید ی گردو دریک کمیدراد 
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ب سرایی زا آ اهنغ ریفعالو تنبل هستند
 ترجیحنانز رب نادرم 

-من وا ی توب ناهی کا زار عت دامکدر
-ما رد وید نانز رگب رسد رایخلاتم ی کند

-د خلاتما رد ود رختم نارتاهلش
-ب د نوآگاهی ای تفک رقبلی عملم ی کند

- عیوید بگم ار نارییب ند اما عیو بخومن ار دییب ند
-ا نانز غلبم نشأب دبختی نادرم هستند

-ررب سیضو عیت نانز قبلاودزا زا جرورض یا ست
-یام نانز ه شمرسرای هستندیابو داودزا ج کدرهو کن راگذاشته شوند

     همچنینم لاحظهم ی شو دکهثملا برض ل هیای که صیرحامن نایب ی کنند کهم توجه نادرم 
است،ينو ز شمالم نانز ی شویا ردو دن اجظملی کهم دراو نانز رب ی شوم دضاعفا ست،یا ردو ن اج
ايضاً همه جوماعیا زا نن ظم رتس��وای هس��تند،و تفواتییب ناب ستو ىناقدیمیبو زورماو ن عقبنام ده 

موتمدو نپیشرفتهو جون دددرا؛ا گبرم روطب هضو عیتثملا برض رد نز ل هاب اشد.
رواب     هاییار جو حاکم رد جوماع ش��رقی زا جلمه جماع ۀعارقو جماع ناریا ۀخش��ونت رد ار 
فطرتنادرم ه تعیرفم ی کند،و هیمش��هاریم رد ث خو دش��نیدهیا م که زا نز خناه ش��وهرش نوریب 
منی دور جزب ه گور،یاب واو دنا واع تحق‍او ریذلالو توهینارب ار ی حفظ خناهانز ش��ویی تحمل کند. 
 زاقدیما لاایمیا نثملا برض ل هن زا اس��لیب هن س��لید گد زاو رهب ناهد هم نانتقل ش��دها س��ت، ردو 
ربخییا زا نثملا برض ل ه اخشونتو تحق ریپنم ار ناهییب نیممو ی شنویمیاو ن ه نامچیزیا ست 
ک��ه رد فرهن��گا قواملمو لو جوماعم ختلفب هضو وحا نایامن س��ت؛ کهثملا برض رد ل هیار ىاج 
برموطب هم نانز ش��هوا دست کهب ه خش��ونت عيلهو نانز تحق ریآ اهنتشويق ىم كند. آنچه که جب نار
آد نش��وا راستیا نا س��ت کهیا نثملا برض ل هو اقتین زا سلیب هن سلید گم رنتقلم ی شوند، ردو 
یبن جوماعر فتو آمدم ی کنند گوش های ش��نو ار اپید اکند؛ عریلغمکه تفوات‌هیای جوماع نامدرمو 
کهیب رد شتیمز رنه‌هیای کهب ه علایقباورو طشبرم ناوطم ی‌شود؛م رد اما و درفرهنگ تحق نانز ری
ثملا برض ردل‌هاییار جا تفاقن ظنراد رد؛لب کهم رد عنایاو هداف خوی اب دکدیگیب رنماتنی هستند. 
     جماعغب ۀدداین زا ظید ردگاه خون دس��بتب ه اب نانز جوماعدرمو مید گ رتفواتین ددرا؛لب که 
بد نوتوافقمانربو هیر زی قبلی رد پرکثملا برض ندرل های خو زا ده رچیزی کهن زا ار نز ظ ر
نابز��یمو عنائ��ی تحقم ریی کند، ابو ه رچی��زی که ار نز توهینم ی کندر قبا��تم ی کند،بو ه آنکه 
گویشم حرواها ی که پاغل زا رتم ختلف شیوو اعنایماهمو تورکجهمو وو رپیچیدهب ه آ اهنکمکم ی 
کند.لا بتهیا ن تصوب ردو تأث ریعیمقی کهیا نثملا برض ل ه رب اگوشو ذهن ناورو شنوندهو گنریده 
می گذدرا، چیزیزرا زا شاو هیمتاریم ثی آیب رد اهنندرم ممن ی کاهد؛لب كهاو رد قعا کیرثتدرم م 
شورعب ه پذریشثملا برض ل هیای کدرهنا د؛ که اب طنزو شوخیرب نانز اب خوم دری کنند؛ هرچند 
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کها غلب آ ار اهنتحیرکم ی کنند،ب اما هیو ژهغب نز ددای کهد رد هه هایا خ ریتوناستها ست دراو 
عرص��ه هایم ختلف خدمت ش��ونزو ددگی حرف��ها یید گب رهیا نثملا برض ل ه�� اتوجهن کند، رد 
عوض وا آی ار نکی‌نابرهم زا تیرن و طعنه‌آیمزتیرن حکیات‌هیایم یناد‌د که شیاستها ست خو وا د

ب ارخندناد.
     تحقی��نز ر��ب ناه فرهنگ جوماعمدرم یب س��تگین ددرا؛لب کهایبدا ت فصیح عبریو فراس��ی 
علاوه رب شع رعاشقناهو عشقاو شتایقو شیفتگیب هنز ، سرشایاور زا راتو سخنثملا برضو نال 
های تحقو ریتمس��خا رس��ت کهب سرایی آا زا ار نعلامی پس��ندیده رد خو رخونادو نحفظ کم ندری 

نادند؛لب كه آنچه رد شع رعبریب ه خسیس تیرنیب ت شعم رعورفا ست قنامرهشب نز ود.
ررب اب     س��ی کلیثملا برض ل های فراس��ی، تفوات جیاگاه رد نز آم اهنش��خصم ی ش��ود. 
 ار واگاهب ��نابز ا��یم حتنامر��ه ابو فضلیت توصیفم ی کنند ک��هوا رد ار وا ج قم رارید هدو گاه اب 
نگاهیناضرغم هو خلایر زا حمتب ار وا ه پییانم ی کش��ناد ت اجیای کهب ه ش��یط ناتش��بیهم ی شود. 
)يمانرلا عايا، 1393: 89(. اما خاطنرشم نای شو دکهثملا برض ل هاینزام دناریاراد ی حکمت 
ناودا زرست رد نانزو آ نجیاگاهیو ژها ینراد د. رد امو هیچی کیا زا نثملا برض ل ه اکهبرم وط 
بهم نانز ی شو دکملهم ذموم،ان پسندو تحقریآیمزی که ار نز تحق ریکندمن ییبای م،یاو نرما ی ردان 
وعیج��بیبدا رد ��اتض ��ثملا برلا نایم قوامو جوماعم ختلفا س��ت.لب کهم توجهم ی ش��ویم که نز 
نزامدناری ه ود رجنس اب ار هم تركيبم ی کند، رد صورتل زوم زا خونا دتقم دای کندنامو ند آینه 

شفافیا ست که عیو بخوم ار دی شبو درامها طارف نایخوم دی آمو دز)زيىبار، 1390: 112(.
یب     ش��تض ر��ثملا بر��ل هاینزام نانز دنار��ی حولم حو رعورسم ی چرخ��دن​​ ه فقطرابرد ۀ 
خنا��وداهو خناوداۀا داماد س��ت؛لب کهور س��تائیا نایننامرد نز دهب ار هیلد لا حتم��الیا نکهریاد رد ۀ 
ناتقر زا دافتو راکرادرش قب رارگدری، ریز ذرهیب ن قم رارید هند،مو وضوعب حثماجم رد عنانز ه 

خواهدب و د)قبىل، 112(.
 ناو     شاء اللهیا رد ن تحقیقم رد وثملا برض رد نز درل هاینزام دناریا رد کم رثطلابی که 
آدروهیا م رب کت با) رد نزفرهنگ عماهدرم منزام دنار(و كت با)و اهلثملا برضكناياتروابو ه ىا
درممنزام دو نارگرگنا(و كت با)فرهنگ ىاهلثملا برض فراسنزام ىدىنار(و كت با)ثملا برضل 

ه ىاآىلم( تکیه خواهیم کدر.
م رد     ��وثما در��الغب ددایاربو ییا نکهماد ن ۀتحقیق فارت زا رآنچهور رد ش تحقیقم و درقبول 
عموما ست فارتا دورن رکاثما رثل ار کهن قل کدرهیا ما رب ساس آنچه شیخ جلال حنفی رد کت باخو د
آدروها س��ت )الأاثمللا بغدیداة(ا س��تن داکدرهیا م،ا ربو ساس آنچهیا رد ن س رد اهلاخاطارتنام ام ده 
اس��ت،ب زاین اب هدای آروییا نکهرب خی زا آمم اهنکنا س��ت س��اختگیاب شنداوو قعی ای حقیقین باشند، 
یاونلا بتهان فیاو قعیب ویب ندش��ت رآین اهنس��ت،او ستفداهاد زا س��تب ىاهناعضثملا برض زا ل هاي ى
کهم ناس��بید دیم ه رجم رد انباع آمده ذک رکنیم؛ا اب س��تثناءرب خیثملا برض ل هاي ىکه شماللا فاظ 
فحاش��یز ای ش��تادو س��ت ناهمو ىاناس��بت هایب عضثملا برض زا ىل های زا رود سیلقه عمومی 
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وعرف عملیاو جتامعیا ست.

زنان در ضرب المثل های مازندرانی وبغدادی
     در این عنوان س���عی خواهیم کرد ضرب المثل های مازندرانی وفارسی را در سه 

بخش اصلی ارائه کنیم:

ثملا برض ل هیایم رد و درطبیعتن زا نز ظیز ربیایناو دام.
2-ض ��ثملا بر��ل هایبرم وطب هارم حلم ختلفنز دگینز : ع��ورس،نز ،د ختر،ردام ،یب وه، 

بردامزرگو غریه.
3-ض ��ثملا بر��ل هایبرم وطب ��هنز دگیارب ینانز : عش��ق،رادراب ی،میاز ��نا، کرا،نز دگی 

خناوداگیو غریه.
 نا ام     ش��اء اللهب هررب س��یثملا برض ل ه اب ار اتوجهب ه جیاگاه آیا رد اهننم باحث ش��ورع 

خواهیم کدر:
مبحثوا ل:ثملا برض ل هبرم ىاوطب ه طبیعتن زا نز ظیز ربیایناو دام

ثملا برضل هنزام ىادىنار:
عاروس هر چى قشنگ بوئه وره يك دفعه هديه كاندن: عورس ه رچه قشنگاب شد يك راب هديه 

 ىمگ دري)زيىبار، 1390: 113(.
وِ اگه هش���تاد تا كيجا دار همه كور وكل همه ر عوض زليخا ش���ى دنه: اگ رهش��تد داخت ركو ر

وكچلاد شتهاب شد،ار ان اب ستنرو ىد ىهمهب ار ه جيلز ىاخ اشوهد ىمر هد )قبىل، 124(.
عاروس خله خوش���گل بيه كه آفله هم بزونه: عورس خ ىليخوش��گلب و دكه صورتش هم آلبه 

دزها ست )قبىل، 139(.
- عاروس هر چى قشنگ بوئه، وره يك دفعه هديه كاندنه: عورس ه رقد رهم كه قشنگاب شد، 

يكب راب ه وا هديهد ىم هند.م رد ذمت توقعب اجبان ه ك دور ىم را)قبىل، 139(.
- عاروس هر چه قش���نگ بوش���ه، ور اتاكش رونما كننه: عورس چقد رهم كه قشنگاب شد، يك 

ب رابهد ىم امنور وا هند. زا ىهن رد توقعز ي ىم داآيد )آىلم، 1385: 209(.
 - از دور دل موره از جلو زره: ز رود زايب زا ىلو اجلوز شتاب شد. غلابام رد و درچرهه نانز 

بك دور ىم را)م عطوفى، 1376: 49(.
مبحثوا ل:ثملا برض ل هغب ىادىدا:

أخُذ الس���مينة ولا تخاف هيه مخده وهيه لحاف = زن چاق را بگیر ونترس، او بالش است واو 
لحاف است:یا نثملا برض لارب ار ی تشویقاودزا جب ه کم رایدور .

بوسة من المليحة تسوى ألف ذبيحة = یک بوسة از یک زن زیبا ارزش هزار قربانی دارد: یان 
ثملا برضلم نایب ی کند که ش��دایب س��تهب هیم لو سیلقا ۀفا دارشکالم ختلفی دراد )حنفى، 1962، 

ج1: 100(.
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تتباهى الگرعه بش���عر بت خالتها = زن کچل به موهای دختر خاله اش را مى بالد:یا ن برض 
ثملالب ه کس��یداد هم ی ش��و دکه چیزین د دراکهم ار وا تیامز کند؛ب نیا ربانب هو جویا دن چیز پیش 

یدگا نارفتخم رای کند )قبىل، ج1: 113(.
تساوت الگرعة وأمُ الشعر = زن کچل با زن که مو دارد برابر است: منظویا زا رنثملا برض ل 
اس��ت:یب زا ��نر فتنم عرايهاي ىکهیاب د رد تش��خیصم زمو ایاعیاب چیزهب ا��ه آ اهنتکیه ک در)قبىل، 

ج1: 117(.
 زولية كاش���ان كلما تعتگ تحْسَنْ = قالی کاشان هر چه قدیمی تر شود زیباتر می شود: )قبىل، 
ج1: 197(.یا نثملا برض لا غلبم رد ونانز دریب ه کم رای دور که علائم پرییو چینو چورک 

موحو شد نآن ار نشمن ناید هند )ق ىلاكاشنا:م نسو بش رهكاشنا(.
الزين يتدلع واللاش يتگبع = نز زیبا جالب اس���ت وزن زش���ت لباس می پوشد:ی عنییز نز ب ا
چیزیم ی پوش��د کهیز بیایو جذیبات ار وا آش��ک راکند. رد حلای کهز نز ش��ت خو ار دپش��تل باس 

پنم ناهی کند.
صام صام وفطر على جريه = روزه گرفت وبا ماهی جريه )= نوعي نا مرغوب از ماهى( افطار 
کرد: )قبىل، ج1: 223(.ا غلبارب یا ش��راهب ه کس��یا ستفداهم ی شو دکهارب یاودزا جی اب کد خت ر

یزب اصبوب رودها ست، سپس اب يكز نز شتاودزا جم ی کند.
الطول ش���راع والرگبة ضراع = طول آن بادبان وگردن یک ذراع اس���ت:  ىاربتوصیفیز بیای 

نادامنام نز ند قدو گوا ندرست )قبىل، ج1: 244(.
لو الطول ما چان مهيوب چان ما س���ووا للگصي���رات چعوب = اگر قد مطلوب نبود، برای خانم 
های کوتاه قد، کفش پاش���نه دار درست نمی کردند: ربخی قد ار هارمه اب ظارفتم زیتیارب یی ک 
دختن رسبتب ه همت نز نایاخوم دیناد‌ند کهب ه عنو ناتیاملد ختید نارگب ره پوشید نکفش‌های پاشنه 

لبندن شم ناید‌هد.
مبح��ثود م:ثملا برض ��ل هایبرم وطب هرود ه هم ىاختلفنز دگ��ینز : عورس،نز ،د ختر، 

ردام،یب وه،بردام زرگ،ردامان ی، ردام شوهر، همسنار...
ثملا برضل هنزام ىادىنار:

ع���اروس گودوش نية، گن بنِه تبهّ چاله دانه: عورس ىمن توناد گب ار وادوش��د، ىم گويديمز ن 
هموين راست )زيىبار،1390، 112(.

عاروس كه س���ات بكرده كونه رِ ياد بكرده: عورس كهب زك كلو درباسن و پوش��يدل باس كهنه ار 
فماروش ك در)قبىل، 113(.

زن بى جاهازا اند نازا: ىنز كه جرد زاهس��تو حس��ن ىباداب درايداداو زان يش ار كم كند )قبىل، 
.)113

خاخر دل ش���ى ونه گنه برارجان زن نورنى: خواه ركهلد ش ىم خواهد ش��وه ركندب هردارب ش 
 ىمگويد چ ىمن نز ارگ ىري)قبىل، 118(.
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زنا بورده عاروس وين، عاروس بورده كِنِس چين:د ىارب نز يد نعورسر فت، عورس ىارب 
چيدزا نگيلر فت. هنگ ىماكهب ه كسا ىهيمتب دهند، زا اما طرفم وا وا ىب درعتناياو ىقع شوند، 

اينثملا برض لب ه ك دور ىم را)قبىل، 118(.
زن خانى زن مار هارش، أسب خانى ونه يال هارش: ىم نز خواهردام ىشن ار گاه كن، أسب 
 ىمخواهى، يلاشن ار گاه كن. يعننا ىارب ىتخ باه رچيزى،ر عايتم و ىدراكها رب س��اس تبرجه 

حاصل شدها ستا ىرورض ست )قبىل، 119(.
سكينه نو كوش دارنه، چه رفت وروش دارنه: سكينه چو كفشن ودراد ،ر فتو آمدشز ي داشده 
اس��ت. يعننا ىس��اب نايدلد شب ه چيز ىخوشاب ش��د، رد غا ريين صورت پژدرمهو غمزده ىم ش��و د

)قبىل، 119(.
عاروس به س���ر كارسى، يا رب به نصيب كى؟: عورس س ركرسن ىشست، زاب همم علومين ست 
نصيب چه كس ىم ىشود. هنگ ىماكه ف رد ىدرآد ىوزرستب ىبايه چيزاب ىشدو آوزريش رب آدروه 

نشود،ا ينثملا برض لب ه كدرب ىم را،ا شراهب ه تقدي دراد ر)قبىل، 121(
علت حموم هنيشتن، بى چادريه: علت حاممن شستن عورس، ىب چا ىرداست. هنگ ىماكه كس ى

رن ىاربفتتنب ه جايناهب ىهدروايب ،ا ينثملا برض لب ه كنرب ىم راد )قبىل، 121(.
 قهر كر رِ ش���ى ونه، هفتا كلا ترش���ى و نه:د خت ىركه هموراه ق ىم رهكند، شوه ىم رخواهد، 
ابيد ش��ورش ابو داد هفت كوزه ترش��ناور ىها ش كدر.ا ينثملا برض لم رد وا درفب ىداره ك ىم را

 دوركهز ي داق ىم رهكنند )قبىل، 121(.
كم طاله بورده مارون، يا ورف انه يا بارون: كم شناساو قبالب ه خناهردام ش دورب يرب اف ىم 

 درابيناراب ا. يعند ىخت رسنروشتردام شب ار هرا ث درب ىم )قبىل، 122(.
لال زوون لال مار دونده: كلام آدم لالردام ار شهب ت ىم رفمهد )قبىل، 122(.

ناخن���ه دله خاك موندنه نا س���ره دله كيجا:ن ��ه رد خناه خاكنام ىم د،ن ��هم رد نزل،د ختر.ا ين 
ثملا برضل هنگب ىماه دور ىم كه خناوداهن ىا گاودزا نارجن كد ندرخترشاب ناشند )قبىل، 122(.

زناى هيچى نداش���تن رِ بوين، دتر دونه پاش برُش���تن ربوين: ىب چيزن ار ردام ىگاه كن، پاك 
كنرب ندرجد ختن ار رگاه كن.ا ينثملا برض ل هنگب ىماه دور ىم كه پدرد ردامو رآمد كافن ىداشته 

ابشند، اما فنزرد اب ناسضوو رع خوب بگندرد )قبىل، 123(.
نساء خوانى، همين اسا خوانى: نز خو ىم بخواهى، هيمنا لآ ىم نخواهى.ا ينثملا برض ل 

م ردوا درفب ىداره كد ور ىم راكه چيز خو ىم ىبخواهندو علجهين زنراد د )قبىل، 123(
وچون شو ننه بازى كرون، مارون شوننه قاضى ديكون:ب چه هب اهرد امو ىزاب هن از دق ىضا
نور ىمد. يعنردام ىهب اه جرب ىاق ىرارآمارشب نايم چه ه اخودش اب نايكديگن رزاع ىم كند )قبىل، 

.)123
هر كى شى كند عاروس: كس ىعورسا ست كه شوهرشب كند. يعن ىهركس جايگاه خاص خو د

 دراد ار)قبىل، 125(.
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اونتا كه زن هس���ه، مرد ميركنده، اونتا كه گند هسه مرد پير كنده: نز خوب ار درم بهب زرگ ى
ر ىمس��ناد،ب نز د، ار درم پ ىم ريكند.ا ينثم لب هن قش رد نز تقويتو تحكيمب ن دايخناوداها ش��راه 

 ىمكند )قبىل، 130(.
پول هدا زن عزيز پول ندا زن كنيز: ىنز ىارب كهم فتو آسب ناهد ستايب يد،زرا ش ىقائل ىمن 

شوند )قبىل، 130(.
زن بن���د مرد دريو:نام نز ند س��د زا ىهدر رفتنام لو س��امري درم ۀجلوگي�� ىم ىركند )قبىل، 

.)130
زن ب���اش ميون تركمون دواش:اب نز ش�� نايم رد ىتركمن هم كهاب ش��ى، ىم تو ىناخودت ار 

حفظ كن ى)قبىل، 130(.
زن دماوند كوة بوئه مرد مرد كور چيندكا:ا نز گهبا رت كوةنوامد داب ش��دو همس��رشب ه خ ىدر

جوجه ]اشكن ىلاددرا[ )قبىل، 131(.
مرد ه���راز زن پرزين:نام درم ند آدور بخ ۀناهلو زارخرجبو خش��ندها س��تنام نزو عا س��ت 

وجلور داب رب ىفتن )همه چيز( ىم ار گ دري)قبىل، 131(.
مرد، خاك به س���ر كنده، زن كنده، تاج به س���ر كنده زن كنده: ار درم خاك رب س�� ىم ركند، نز 
 ىمكند، تاج رب س ىم ركند، ىم نز كند.ا ينثملا برض لم رد و درتأثنز رد نز ريدگب درم ىه ك را

 دور)قبىل، 131(.
مرد ديوار سيس بوئه، زن بالا سر دوه: درم سوسكد ور يواب راشد،اب لا سنز رشاب شد. يعنى: 

ين ىمان ار درم ىب نزست )قبىل، 131(.
عاروس تعريف ونه شى مار بكنه: تعريف خو ىبه ىاعورساب ار يد ردام شوهرشب كند. يعن ى

عورس ىخوا بست كه تعريفش ردام ار شوهرشب كند )قبىل، 139(.
عاروس اينتى شمه بيه كه آمه خوش هدائن جا دنية:ا ين طو ركه عورسب ه ش امتعلق گرفت، 
پيداس��ت كه جب ىاوس��ةين ام نداد س��ت.ا ينثملا برض لم و دراك دربرافدراد ناوار؛ زا جلمه حق ى

د ىاربيگ نارقائلن شد ن)قبىل، 140(.
تعريف عاروس شلخته در آنه:ا گرتعیرف عورسب ار کنی شلخته زا آم بی آید )قبىل، 140(.

زن بى جاهازا اند ناز: ىنز كه جرد زاهس��تو حس��ن ىباداب درايداداو زان يش ار كم كند )قبىل، 
.)141

آش بى س���يرداغ، مثل عاروس بى جهازه: آش ىب سادريغنام ند عورس ىب جيهزيها ست. يعن ى
ه رچيزاب ىيد كمالن ىبو قصاب شد )قبىل، 141(.

بس���ر زن نئى خوانى شى مار بوى: عورسن ش��ده ىم خواه ردام ىشوه رشوى.ن زا ظ رعماه 
عورس آمرم ىمدوب زود،نابز زز ديب ره تفوات فاحش عورسدو ختن زا رظ ردام رش��وها رش��راه 

 دراد)قبىل، 141(.
پس���ر مار بوى سر سله دار بوى: پسب رهو ىروايب ايند سلس�� ۀلخناوداها ت ار حفظ كن ى)قبىل، 
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.)143
پر كه زن بوره، كل پر بونه: پدا رگاودزا رج كند، ان پد ىم ىرشود.ا ينثملا برض ل ار هنگ ىما
به كنرب ىم راد كه پد ىرپساودزا زا ججم دد،ب ه فنزرد ناهمس��لوا رش، توجه كافن ىداش��تهاب شد، 

لاوبت هبهن قشم نفا رد ىردامان ىينثم لا شراه غم ريستقيم دراد )قبىل، 144(.
خرد مار هاكرده لا قلى س���رى، دله ر دكرده پيه���وش دارى، طالب جان بخرده بهييه راهى: ان 
 ىردامغذ ىاخوش��مزه ىا پخت، تويشهيب ىوراد وش�� ى)جنون(ر يخت، طلاب ج ناخوارو دره ى

شد )س نابايب رگذاشت( )قبىل، 144(.
أس���ب خريندى ونه يال هارش، گو خريندى دنب���ال هارش، زن ورنى زن مار هارش: رد خريد 
أس��بب ��ه يلاش توج��ه، رد خريد گب واه ق��درت پاهو اتوب نادين��شد قت كننا ردو تخ باهمس��ب ره 

شخصيتردام ش توجه كن )قبىل، 151(.
دتر كه مار دارنه ش���ى خنه ر خار دارنه:د خت ىركهدراد ردام ،نز دگانز ىش��ويا ىشب ه س ناما

است.ب هد خت نارتأكيد ىم كند كه زا تبرجهنز دگرد ردام ىسمايب ونزد )قبىل، 157(.
كيجا اقبال، مار مكنا كنار دوسه:ا قبالد ختر، كنور راسردام ىرشب ستها ست )قبىل، 157(.

همس���ايه ها يارى هاكنين، خوامبه شى خنه دارم هاكنم: همسايه ها! ي ىراكنيد،م ن ىم خواهم 
خناه ىراد كنم.ن قش همسايهنز رد دگ ىم نايب ار نز ىكند )قبىل، 161(.

وس���نى ديم ديم يارى پش���ت به ديم: هووه ايكديگ ىم ار رتوناند تحمل كنند، اما ج ىراه ىمن ا
تونان��د. گاه�� ىج ردام اب ىراش��وهو رخواه رش��وه رعيله جد ىرايگ رتوطئه ك��درهم وجبب ه هم 

خونز ندردگ ىم ىشوند )قبىل، 162(.
زن ط�ل�اق ده ر ور هده، زن بمرده ر زن هده: زا كس�� ىكهنز ��ش ار طلاقداد ، ىرود كنبو ه 
كس ىكهنز شدرم ها ست،ب نز ده.ا ينثملا برض لن رد كوهش طلاقب ه ك دور ىم را)قبىل، 181(.

كيجا مردم كله بن كلينه:د خت رخاكست رآتشد ناخدرم ۀناما ست )قبىل، 185(.
پس���ر دارمه، زن هر جا بوهه پيدا بونه: پس�� ركهراد م، ه رج اكهاب ش��د عورس پيد ىم اش��و د

)قبىل، 185(.
كيجا هرچى خار بوئه بو بمو گوشت، ونه وره رد هاكردن بوره:د خت ره رقد رخواب بشدثم ل 

گوشت گنديدها ستاب يد دوز ار وا شوه داد ر)قبىل، 185(.
دتر خنه بمونده خنۀ بركت درش���ونه:د ختا رگ رش��وهن ركند ردو خناهنامب د، خربو ريكت خناه 

يب زان دور ىم )قبىل، 186(.
زن بلاء، اما بى بلا نوونه:ب نز لاست،ب ىب اما لا هم ىمن شود. ه رگاه شخصا زا ىعاملنز ش 

لبب ه شكوهب گشايد،ا ينثم لدز ه ىم شو د)آىلم، 1385: 160(.
زن دره ياره، زن دره ماره:  نزهس��ت كه يا راس��ت، نز هس��ت كها رام ست. ه رگاهب خواهند 

م ردوو درجوا دختلافا رد عاملرو فت اهنز راصحبت كنند،ا ينثم ل ىم ار آنرود )قبىل، 161(.
آدم د زن دار مس���جد خسنه: آدمنز ود هم رد س��جد ىم خوباد. جنز ود درم ىاهم رد سجدا ست 
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)كوتنايى، 1380: 19(.
زن نيزه بر موء: ينزهنز ، گريها س��ت. ه رگاهب ىارب ىنز ه كرس��ن ىش��ناد نحرفش گريه كند، 

اينثم لدز ه ىم شو د)آىلم، 1385: 162(.
زن، صاوين مرد هس���ته:  نزصباوا درم نست.و جو نز دعمال پاكيزگا درم ىست )ناصىرا، 

.)267 :1389
زن ب���وش، ميون تركمون دووش: اب نزش، نايم تركمناب ش. اي��نثملا برض لرا رد تباط اب 

وجوو نز ىدعفافب وا ه كدور ىم را )قبىل، 269(.
زناى مال، دله سر گره: ارادينز ى،نام ند غدۀد ىور لا ست.ا ينثملا برض ل هشدب راها ف ىدار

است كه چشمب هام لمو نال پد رخنام شود ناختهنا د )قبىل، 269(.
زن و ش���ى دعوا بهار هوا:د عوو نز ىاش��وهثم رل هوا راهب ىاست. يعن دوز ىگذ انو رپايد را

است )قبىل، 271(.
مار بتيم گو كلومه: ش��كمردام ، طويله گا واس��ت.ا گ ركسب ىخواهديب نو ناردارب خواه ىناركه 
 ردام ود زاهس��تند،ا ختلافيب ىند دزاي اتبعيضنايم ىش�� ناقائل ش��وب دزرگترها اينثم لنز ىم ار ن 
دكه يعنا ىصل پد رشامست كه يكا ىستو شكمثم ردام ل آخو رگو واگوسفناد ستاو هيمت ىچند نا

ند درا)آىلم، 1385: 273(.
مار دل به وچه ئو، وچۀ دل به ورگ: لد ردامشب هب چها س��ت،ب چهلد شب ه گرگا س��ت.ن رد قد 

 زاكم توج ىهفنزردب ه ىم ردام آيد )قبىل، 273(.
مار كه خردة ما بيه، پر وونه گل پر:  ردامكه ش��دىردامان ، پد رهم ىم ش��وان دپدىر.ا ينثم ل 
نا رد��دوهو غ��م ىم ىردام ىب آيد كها غلب پدره اتحت تأث نز ريخو دق ىم رارگنريدو چوود نز نم 

اغلبب اب چهناردامان هبو درفت ىم ىراكند، پد رهم رهم پد ار ىرفماروش ىم كند )قبىل، 273(.
ن���ا زن ر دارم���ه نا زر ر قرضخواه بيته مِ در رِ: ن��هراد ار نز من هار رز ، قضرخواه گرفته رد 
ار.ا گ نز ىارب ىدرم رگرفتناو مب گو دريهزينهز يم ىداتحمل شود، ىلو چندب ىعدب هاو سطة عدم 
س��زاش زا هم جد اش��وند، يا اگ ركس اب ىقرضام شينب ىخدر، ىلو تصداف كنداو ردو قعام شين زا 

دستشدورب ،ا ينثم لنز ىم ار د )قبىل، 296(.
وله ماديونه: دامي نايلهرو ه اش��ده ش��دها س��ت. رد فقد ناحارس��ت عفت ىم آيد،او ين كنايه رد 
مو نانز درلا ىلاباكه اب ه ركسر فتو آمدنراد دو پايبند عفتين ستند،ب ه كنرب ىم راد )قبىل، 314(.

ه���ر چه نخالوئه، نصيب خالوئه: ه رچهن خلاها س��ت،ن صيب خلاها س��ت.ا گو رد رقت تقس��يم 
چيزى، عدلات كن راگذاشته شوو ده رچه جنس خزرا ىبو بارشا ست،ب ه يكن ف رتعلقب گدري،ا ين 

ثملدز ه ىم شو د)قبىل، 323(.
هفت تا خاله اتا دائى نوونه؟: هفت ت اخلاه يكاد ي ىهم ىمن ش��ود؟ يعن ىآي اچندين خدمتم نب ه 

قد رآ نيك ك راتوزرا شن د درا)قبىل، 326(.
يتيم س���ر خد وبيوه زن بى گله: بچه يتيم، خو دس��ا رستيب نزو وهب ىب وته.ا گب رچه يتيم ي ىنز ا
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يبوه ىا ك راخلافاجنا مد هند،د يگا نارينثم لنز ىم ند كه يعن ىآدمو ىبرم ىب سرپرست، بدا زا 
وتيبرترهب ىب ها ست )قبىل، 337(.

عروس چه ناز دارنه، هف تا ماشين جهاز دارنه: عورس چهدراد زان ، هفتام شين جدراد زاه. 
اينثملا برض لم رد وا درف ىداركه نايم رد خناوداه، عزيزودو س��تاد ش��تن ىهس��تند،ب ه ك ىم را

 دور)ناصىرا، 1389: 316(
عاروس بى چادرى جه خانه نشينه: عوراسب ه علت چن رداداشتن، خناهن شينه.ا ينثملا برض ل 

م ردوا درف دارگوشه گمو رينزب ىوه ك دور ىم را)قبىل، 318(
عمه ش���ى مار دليكه، ونه پلا پريكه: وقت ىعمه، شوهاب ردام رشد، غذايش كما ست. اين برض 

ثملالم رد و درخسيسب و ردام ندشوهرهب اه ك دور ىم را)قبىل، 319(.
از ديفال شكس���ته وزن س���ليطه بايس ح���ذر كرد:  ىب نانز زاهويت ش��الاتاب ناي��د ىرود ك در

)معطوفى، 1376: 48(
ع���اروس بى جاهاز روزه بى نماز ممانه: عورس ىب جنام زاهندزور هزامن ىب . اعتب راعورس 

بهم قد راجيهزيها ىا ست كه اب خوب ده هارمه ىم آ درو)قبىل، 126(
مبحثود م:ثملا برض ل هغب ىادىدا

الأخ أخ مرته يفوت ويخلي أخُته = برادر، برادر زنش، می رود وخواهرش را رها می کند: رد 
استحکام قوتبار طانز ۀشوییو تسلط آباور رب نطر حمب ه کم رای دور )حنفى،1962، ج1: 25(.

أخُذ الأصيلة وأگُعد عالحصيرة = زن اصیل را بردار و روی حصیر بنش���ین: قبال توجها ست که 
اگنز رین زا ژا داصیلاب شد، اب شوهرش خور بفتم رای کندب و ه وا آسیبیمن یر سناد )قبىل، ج1: 

   .)26-25
أخُ���ذي صاحب الصنع���ة ولتاخذين صاحب القلعة = صنعتگر را بگی���ر و صاحب قلعه را نگیر: 
 ردترجیح نداد کس��ی که پیش��ها ینا رد دراد تخ باهمس��ید رب رگ نارترجیحداد ه شود؛زر اریز ق 

زوروی کسی که پیشهاد دراد ئمیا ست )قبىل، ج1: 28(.
ه = برادرش از پدرش همه او را دوس���ت  أخوه من أبوه كلهم يحبوه، أخوه من أمُه سْ���ليمَه تطُمَّ
دارن���د، برادرش از مادرش او را س���ليمه )= باد جنوب( دفن کند:یا نض ��ثملا برلارب ی تویضح 
راتباطیا ست که زا طیرق قویم داجیا ی شو و دتأثدایز رییدراد ،رب خلافیا نکهض زا عیفاب شد 

)قبىل، ج1: 28(.
إذا ضاگ خُلگچ، تذكري أيام عِرسچ = اگر ناراحت هستی روزهای عروسی خود را به یاد آور: 

اگنز رین گاب نارشد،دای اب آرویزور های خوش خو دخو ار دسرگرمم ی کند )قبىل، ج1: 33(.
إذا مدحوها الأهل خليها وانهزم، وإذا مدحوها الجيران أخُذها وانهزم = اگر خانواده از او تعریف 
کنند، او را ترک کن وفرار کن، واگر همسایه ها از او تعریف کنند، او را بگیر وفرار کن:ی عنی آنچه 

همما ستن ظدرم رما ستن هن ظ رخناوداه وا کهارب یاودزا جد اب خترشيم نالنراد د.
أكُل وزوِّع ولتنطي لمرة أبوك = بخور واس���تفراغ کن وبه نامادری نده:ارب یا غارقن رد فرت 
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ا ىردامان زاستفداهم ی شو د)قبىل، ج1: 48(.
آكل���ه وأتگياّه ولمرة أبويه ما أنطياّه = غذا را می خورم واس���تفراغ می کنم وبه نامادریم نمی 
دهم:یا نثملا برض لارب ین ش�� نداد ناش��دتن فرت فنزردا ىردامان زا ناس��تفداهم ی ش��و د)قبىل، 

ج1: 49(.
أول مَره ما هي مَره وثاني مَره مرمره وثالث مَره هي المَره = زن اول همس���ر نیست، زن دوم 
مرمر اس���ت، و زن سوم همس���ر است:یا ن تقیلدم زا زایای شناخته ش��دهاودزا جی اب ک،ود ، سه ای 

چ رد نز راهسنت عا برست.
البت غم، ولو مريم = دختر غم اس���ت حتی اگر مریم اس���ت )= مريم »ع«(: ن ردتجیهن گناری 

 زاتیبرتد خت رتر نوریب افتنب ه خناهانز شوییاب عث سختی خناوداهم ی شود. )قبىل، ج1: 98(.
بعرسها نعَّاس���ه وبعرس الناس رگَّاصه = در عروسی او خواب آلود بود ودر عروسی دیگران 
او رقصنده بود: ش��خصی که علاقةا یب ه تکیمل کرای که ش��خصاب هبرم وا وطم ی شون ار دددرا، 

ارب امایاجنا م کراهایید گ نارتلاشم ی کند )عبد الله، 2012: 13(.
بفلوس���ك بنت السلطان عروسك = با پول تو، دختر سلطان عروس تو: اربین شا نداد ناهیمت 

پولر رد سیدب نه خواسته ه احتیا گاودزا رجد اب خت رسلطاب ناشدا ستفداهم ی شود.
بقرش صابون تصير المرة خاتون = با یک قرش صابون، زن خاتون می شود: تیمزیو ظارفت 

 ارتشویقم ی کند )حنفى، ج1: 96(.
بن���ت الفگر لا تاخذوها، تجيب الفگر من بيت أبوه���ا = دختر فقير را نگیرید که از خانه پدرش 
فقر می آورد: توصیهم ی شواودزا زا دجا اب ف دارفق ریخوراددی شود؛یا اریز نم رما نب رجهنا تقال 

سنت هو اآرو بادسوم آب اهنه خناه جدیدم ی شو د)قبىل، ج1: 98(.
بنت الوزير عالحصير، وبنت النداف عالچتاف = دختر وزیر روی حصير است ودختر نداف بر 

دوش است: رد فنو زارشیبو نامز تناقضاتا حکام آا نست )قبىل، ج1: 99(.
بنتي س���عيدة، مني بعيدة = دخترم خوشحال است، دور از من است: گفتهم ی شو دتامسم ک رر

 ابخناوداه همساب رعثب دبختینو زاعم ی شو د)قبىل، ج1: 99(.
البني���ة ابيت أهلها أميرة، تگطع مه���ر تصير وزيرة، تتزوج تصير أس���يرة = دختری در خانه 
خانواده اش ش���اهزاده خانم است، ووقتی عقدنامه نوشته می شود وزیر می شود،  ووقتی ازدواج 
می کند اسیر می شود: اربین ش نداد ناحلات تحقو ریتوهين کهد خت رد رخناه شوهرش رد آ نق رار

می گا دریستفداهم ی شود؛ا اب غارق عمدی کهثملا برض رد ل ذک رشدها ست.
البنية اللي ما كتلتها أكُتل خَياَلها = دختری را که نکش���تی، س���ايه اش را بکش:ی عنیا گمن ری 

توناید ختب ار رزنی، حداقل سیاها شب ار زن.ن گاه تندب هد ختثملا برض رد رلم شهوا دست.
البنيَّة بليَّة = دختر یک بلا اس���ت:ی کیثملا برض زا ل هیای کهاو قعیت جوماع قديمن زا ار ظ ر

نگاه آب اهنهم نایب نز ی کند )قبىل، ج1: 100(.
البنيَّة مِزْبلةَ بالعجَل تكُبر = دختر آش���غال است، به س���رعت بزرگ می شود:یا نثملا برض ل 
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ارب اری توصیف س��رعتر ش��دد ختب ره کم رایدور ،نو شد ناهندهن گاه خشندرم مب ه رد نانز آ ن
ا نامزست )قبىل، ج1: 100(.

البنية هدية والولد بلية = دختر هدیه است، وپسر بلا است:ا حتارمد ختب ره پدراو ردامو رتباط 
 اب واآيب اهنشت زا رپسا رست.

ت���زوج بربع وطلگ ببلاش = با يك ربع دینار ازدواج ک���ن، ورایگان طلاق کن:لثملا برض ی 
یارجیب رد نرب خی زا أحمق ه اکه رد آب نه حامقت خو دتیورجم ی کنند که رد آیرهم نهن و فقها ی 

وجون دد درا)قبىل، ج1: 117(.
تس���تحي من عصافير النبَگَة = از گنجشهای درخت خولان خجالت می کشد:م رد و نز دركنايه 

 زاحیب ایش زا حد گفته ىم شو د)قبىل، ج1: 118(.
جاز من أمُه وأبوه ولزگ بمرة أبوه = او مادر وپدرش را ترک کرد، وبه نامادری خود پیوست: 
م ردو درکس��ی کهب ه ش��خصیباو ستها س��تب ه کم رای دور تارب ای کسی کهزرا شیب شتریارب ی 

لدبستگیدراد  )قبىل، ج1: 126(.
الجاهل إذا ميبچي متنطي أمُه ديس = اگر نوزاد گریه نکند، مادرش به او س���ینه نمی دهد: ف در
مزاینندیاب دارب یب هد ست آ زاین ندروخو دتلاش کند؛ا اریز گن رو دازگیرهو فن دایرزندردام ش فک ر
می کند سا ریستو توجهیب همن وا ی کنداو گ رگیره کندم توجهم وا ی شوو دسینها شد رد ار هناش 

می گذدرا )قبىل، ج1: 127(.
جت الحزينة تفرح ما لگت عدها مطرح = زن غمگین آمد تا خوشحال شود، اما جایی برای خود 
نیاف���ت:ی کیثملا برض زا ل های قدیمغب ددایا س��ت که رد تامم جوماع عبری اب تفوات های جزئی 

یارجا ستم رد وب درادشناسیو عداتب ه شنید نخبرهایب دب ه کم رایدور .
جهاز المش���نترات فوط وچتايات = جهازیه زنان بي پروا حوله ها وشال ها است:ب ه کسنای که 
 زاکوته فکرینادانو ی س��وقداد هم ی ش��و دتم اسائلب یا هیمتم رب ار سائلهم م ترجیحد هد )قبىل، 

ج1: 132(.
جو يخطبوها تعززت، راحوا وخلوها تندمت = به خواستگاری او آمدند، اما او قبول نکرد واو 
را ترک کردند، واو پشیمان شد:ب ه کسنایا ست که فرصت هایم ناسبد زا ار ستم ید هند )قبىل، 

ج1: 132(.
ة عباتي = مادر شوهرم به خاطر تکه ای از عبايم به من حسادت کرد:  حسدتني حماتي على فِجَّ
ثملا برضل نابز رب عورسا ستمو نظو رب رتنفناو رزج راشدیدردام زا وا شوهرشا ستب ه گونه 
ایی کی ود زا تکها‌ی عب ا»فجه«ا س��ت که زا آ نعبود اختهم ی‌ش��وم دوضوع حس��داتردام شوه ر

بود )قبىل، ج1: 150(.
الخالة وبنت الخالة، والغريب عالفْضالة = خاله ودخترش، وبرای انسان غریب باقی مانده غ‍ذا: 

يعناب ىقنامیده غذارب ای غیربا ست،ب اما ستگ ناسزنابرهم راوای هستند )قبىل، ج1: 161(.
الخيرّ أبو ثنتين وثلاثة = آدم خوب با دو یا سه زن ازدواج می کند: يعن  ىکس ىکه ای ود سه نز 
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 درادشیرف تیرنهب و تیرنرب اب و کت تیرن ىم شود.
ال والمَره مَره = مرد مرد اس���ت و زن زن: هدف آنرادزاب ندگیادزاب و نز ش��تن وا  ال رِجَّ الرِجَّ
است تب وا اه توهین  شوهرشمادا هد ىمن  هد ای جرأتاجنا م آن ار نداشتهاب شد،ب و هب وا فنامهند که 

کلامم تعلقب ها درم ست وا و جزا طاعت چیزین ددرا.
ال سِتر المَره = الرجل هو غطاء للمرأة:ارب ی تشویقب هاودزا جد ختا نارستفداهم ی شود. الرجَّ

زَوِّج بنتك وطلِّع عارك من بيتك = دخترت را بده و ش���رم را از خانه ات دور کن:ارب ی تس��یرع 
اودزا ردجد ختن و رهب ه تعویقنا داختن و تعلل نامز رد حضو رخواستگا راستفداهم ی شود )قبىل، 

ج1: 197(.
زوج���ت بنتي من عناها راحت وجابت لي وراها = دخترم را دادم تا از مخارجش خلاص ش���ود 
واو طلاق گرفته با فرزندانش برگش���ت:  ردتویضحضا ط و بارپیرش��نای که ف ار درآم رازید هد 

انوتونایر رد هیایم زا شقت هب اعدیا زا نکه فک رکم دری توناد.
س���تين مَرة علىِ گحِف أزرگ = ش���صت زن روی یک قطعه شکسته سفال آبی:ا ستعراها ی زا 
فناواریب و نانز یزرا ش آا اهنست.و آب ار نهنر گ آبی توصیف ک دركه كنايها ی زا قدمتو کیثفی 

قطعه سفال شكستها ست )قبىل، ج1: 200(.
شُ���وروهن وخالفوهن= از آنها مش���ورت بگیر وآنها را مخالفت کن:ب ه عنو ناحدیث ش��یرف 

مطرحم ی کنند و آب ار نه خاط رعدم توجهب هن ظب نز ره كنور ىم راد )قبىل، ج1: 216(. 
شوف عباته وأخُطب بناته = عبای او را ببین و از دخترانش خواستگاری کن: كها فتخن راشناه 
ه��ای خاص��یدراد  )قبل��ى، ج1: 218(،م و قصویا دنا س��ت که ظاه رعبایم ��ن زا درظ رکیفیت و 
نظافتن شد ناهندهرم تبهم و قامم و نزلتیب رد وا ندرم ما ست،یا و ن يكد زا ىلایلرد خواستد ست 

دخترشا ست؛ چود نخترشیاب د شیاستهم قام پدرشاب شد.
صاحب نس���وان اثنين ما ينام الليل = کس���ی که دو زن دارد شبها نمی خوابد:ارب ین ش نداد نا

مشکلاتی کهارب ی کسی که ود همسا دراد رستفداهم ی شود.
صار عدها رجال گالت أعور = او مردی داش���ت ومی گفت که او یک چش���م است:ب ه کس ىکه 
ن زاعمتم ىحورما س��تا س��تفداه ىم شود؛ س��پسم قد زا ىراآب نهد ست ىم آ ىم رورغمو دروشود  

)قبىل، ج1: 222(.
ة = زن دوم تلخ اس���ت حتی اگر یک قطعه شکس���ته سفال باشد:  ة، لوچانتِ گحف جرَّ ة مُرَّ رَّ الضَّ
یانثملا برض لارب ار ین ش نداد ناتلخی حسداتیب ن نز ود كه يك شوهاد رشتهاب شندب ه کم رای 

دور )قبىل، ج1: 233(.
عند اللِگم صيحوا خواتي، عند اللطم صيحوا حماتي = موقع غذا خواهرانم را دعوت کنید، وقتی 
غم واندوه مادر ش���وهرم را دعوت کنید: )لِلاگم =ل قمه های غذا(.ل رد زوملوا ویتب نداد ها ق برا
هنگام تویزع کالامو نافعا س��ت،بو دب ىه هنگامو قوعب ه س��ویید گنار ناردهم ی ش��ود )قبىل، ج1: 

.)268
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العيال لو ظل منهم بسمار، يشگ الايزار = اگر یک میخ از خانواده شوهر باقی بماند، جامه را 
می ش���کافد:یا ن چیزیا س��ت که عورس ها اغلبم رد ون درفرت زا خناوداه شوهرشم نای گویند، 

نایبوگ رخصومتیب ش زا حدیب نیا ند ستها زا فا دارست )قبىل، ج1: 270(.
الفرََصْ من خيالها، والمرة من رجالها = مادیان را از شوالیه، وزن را از شوهرش شناخته می 
شود: منظوا رينا ستنز ی کهر فتراشن شو بدا زا ناحم دراد ایدیو نشوهرشا ست که رد هدیات 

راهم واتدراد  )قبىل، ج1: 284(.
الفلوس تجيب العروس = پول عروس را می آورد:ور شنا ست که رد گذشته هدفب درم ویژه 
جواودزا ناجا ست چهلا زاماتمو دایز تنوعو ىجون دداشت،او گ رپولاد شته آس ىناعورس ار پید ا

کند.
قابل آني ابن البايرة؟ = آیا من پس���ر یک زن بی ارزش هس���تم؟:یا نی ک س��والا ست کهن ش نا
دهندها حساس تبعیضیب ن فنزرد ناچندا ردام ست. همچنینمم کنا ست خراج زا ه نامخناوداهارب ی 

 نایبتبعیضا ستفداه شود.
كُل الحبايب كاذبات عُگب الماما والخوات = همه عزیزان دروغگو هستند جز مادران وخواهران: 

هن ردی زا غفلت اب خویشنواد و ناترجیحن د نداغا ریقوام رب آ نانآمدها ست )قبىل، ج1: 304(.
گلبي على گلب ولدي وگلب ولدي من صخر = دل من روی دل پس���رم است ودل پسرم از سنگ 
اس���ت: رد ش��کیاترب ىرود زا ردام خی زا فنزردناشو هناردام نارجش��نو ناپرس��يد زا نآ اهني ا

پيگضو ىريعيتشا ناستفداه ىم شود،او ينان ف ىنامرآشكا راست.
اللي تخون زوجها بفجورها، يموت گلبها وش���عورها = هر که با فس���ق ش���وهرش را خیانت 
کند، دل و احساس���اتش می میرد: یعنی ىنز كهان اب فنامریبو داخلاقی ش��وهرش ار خنایت کند،د ل 

اوحساسشدرم ها ستينو ز همسریارب  ی هیچدرم یم ناسبن باشد.
 اللي ما يجيب للمره مره يكون ابن مره = کسی که برای زن اول زن دوم نیاورد پسر زن است: 
اربی تشویقاودزا جیب اب شی زا کا نز ستفداهم ی شود،ا اب عتقب داهیا ن کهیا نا ستبدوا نز دال ار 

 ردهمم ی شکند،و  هشدب راهود نز ماودزا زا ج نز اب سوم.
اللي ميخاف من مرته مو رجال = کسی که از همسرش نترسد مرد نیست:یب رد نارب نادرم ی 

تمسخاو رستهز اهنگام شوخیی اب کدیگا رستفداهم ی شود.
اللي يفقد حنان امه يش���وفله زوجة اتلمه = کس���ی که عاطفه مادرش را از دس���ت می دهد، به 
دنبال همسری است که از او مراقبت کند: یانثملا برض لارب ار ی تشویقب هاودزا ج پسد زا ست 
ب ردام نداده کم رایدور ،ب ه خصوصا گ رخوش شناساب شد کهنز یلد سوینو زکوک راپید اکند كه 

محبت ار ردام جب نارکند.
المره بيتها گبرها = خانه زن قبر اوس���ت:ب هل زومنام د رد نز نخناها ش��راه ىم كندم وا زاو ی 

خواهد که خناه ار ترکن کند.
المره ما تريد إلا زوجها = زن فقط شوهرش را می خواهد:ی عنیر جوعب نز ه سوی شوهرش 
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است ه رچندم وقتارود وا زا ی کند.
مكتوب على باب الجنة، العمة ما تحب الچنة = بر در بهش���ت ​​نوش���ته ش���ده است مادر شوهر 
عروس ​​را دوس���ت ندارد:ارب ین ش�� نداد ناشدتن فرت ردام ش��وهزا رعورس پسرشا ستفداهم ی 

شود.
محد يشهد للبنية غير أمُها = مگر مادرش هیچ کس به دختر شهادت نمی دهد:ارب ی پاسخگویی 

به کسنای كه کالاهای خو دکمت زا ركيفيت لازم تبیلغم ی کنندا ستفداهم ی شود.
نست مرة العم چانت چنة = مادر شوهر فراموش کرد که او عروس هم بود: شکیات زا سختی 

کن راآمد ردام اب نشوها رست،دایو آرویب ه وا کهنامز ی عورسب ودها ست.
الواحد ما يعرف قيمة أمُه إلا لمن يشوف مرة أبوه = انسان تا نامادری خود را نبیند قدر مادرش 
را نمی داند: چوردامان نیمن ی تونادب هنا دزاهلد ردام س��واب زش��د،ا واو غلبن فرتو حسداتو خشم 
خوب ار ده آسیبر سناد رب نکودکم نانعکسم ی کند،بو هن درت که اب آب اهنهنابرهم یو شفقتر فت را

كند؛ حتیا گردام رشدرم ناهب ود.

مبحث س���وم: ضرب المثل های مربوط به زندگی زن: عشق، بارداری، زایمان، کار، 
زندگی خانوادگی...

ضرب المثل هاى مازندرانى:

امسال عاروس خور رونه سال ديگر بئيتن: م ردو درخصوصايت عورسما سال،د يگ رپرسيد. 
يعن ىعورسما سالاب ار يداب يد سالد يگ رشناخت )زيىبار، 1390: 112(.

آش���پز كه دتا بيه پرزو، سگ ورنه:ا گ رآشپزن ود فاب رشند،د ستامل آشپزخناه ار سگب هند د نا
 ىمگ درب ىمو دري)قبىل، 113(.

آش، كله سرى، زن، نومزه بى: آش،ا ىور جاق،نز ، هنگاممان زد ىدل پذيا رست. يعن ىتزاۀ 
ه رچيزل ىذتب خش تا رست )قبىل، 116(.

آق���ا بياره غ���وزه، خانم مخمل بدوزه: آق ىارب اخنام غوزۀ پنبهيب �� درواتب وا اتونادم خملب د دزو
)قبىل، 116(.

امروز تا نما س���ر خير النس���ا دنگ سر: زورما ت اعص رخلا رينس اس رگرم آسا بايست.ن رد قد 
كسا ىست كه كند ك ىم راكند )قبىل، 116(.

از روى ن���ا علاج���ى، خر رِ گنه خانم باجى: ان ىور زا چب ىراه خم ر�� ىگويند خناماب جى.ا ين 
ثملا برضل ار هنگب ىماه كنرب راد كه فان ىور زا ىدرچم ىراتوس��لب ه تلمقو چاپلوس�� ىش��و د

)قبىل، 117(.
حليمة گندم نخوارنه، سختى دكفه چچمم خوارنه: حميلة گندم ىمن ار خودر، اب سختب ور ىه ور 
ش��ود، چچم ىم ار خودر.ا ينثملا برض لم رد ار وا درفب ىداره ك دور ىم راكه رد حلات ع ىدا
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 زاسامري ۀخوا دستفداه ىمن كنند؛ اما هنگ ىماكه اب سختب ور ىه ور شدندب ها جب راآنچه ار كهنراد د 
مصرف ىم كنند )قبىل، 117(.

خن���ه پر گندا بو، خانم نوم گلبانو: خناه پ زاركاثفتو آش��اغلا س��ت، خناملد ش خوشا س��ت كه 
اسمش گلبناوا ست )قبىل، 118(.

زن، ش���ى دارنه، بار رِ، كش���ى، كشى: ار نز ش��وهن رگهدراد ىم ،براب ار رابو ند.ا ين برض 
ثملا��لم رد ��وب ىنادرمو نانز دره كد ور ىم راكه همسرش�� ناتواناي�� ىلازم ىارب ار جلوگ زا ىري

دخلات آما رد نانود ريگن ناردنراد )قبىل، 119(.
زن سليطه مرد جا راس نوونه:ان نز سزاگ راهيچو قت اب همسرش صداقتن د درا)قبىل، 119(.

عاروس سما گر نية گنه زمين تپه چالِه دارنه: عورسر قصلب دين ست، ىم گويد:يمز ن همو را
ينس��ت. هنگ ىماكه فب ىدره كن دراو دراو ىراباش��دبو خواهدناهب هدروايب ،،ا ينثملا برض لب ار ه 

كنرب ىم راد )قبىل، 120(.
كنيز كه خانم بيه، گنه ورف روز مره وا بزنين: كنيز كه خنام ش��د، ىم گويدرب زور ف داب ارم ى
بزيند، كس�� ىك هبه تزاگم ىس��ؤول ك ىراشد،ا گايل رقتو شايس��تگاجنا ىم آم نسؤيلوتن ار داشته 

ابشد، سع ىم ىكند اب پادرختنب ه كراه ىاحاشيهو ىا ظواهر، خون ىدشد ناهد )قبىل، 122(.
وچه تا برمه نكنه، مار وره شير ندنه:ب چه ت اگريهن كند،ردام شب ه وا شد ىمن ريهد.ا ين برض 

ثملال تأكيدا ىست زاين رب خواستننا س نا)قبىل، 124(.
وبشُنسّ���ه حامله زنا سوسه خرنه، ندونده سونه خرنه يا جونه خرنه: شنيد نز حلماه »سوسه« 
 ىمخودر،ناد ىمن د ىم س��ايدمو ي خو دري ىم اجومو دي خودر.ا ينثملا برض لم رد وا رف ىدار

به ك دور ىم راكهب دا نوطلاع زا چندو چو نكب راه تقيلد ىم پنزادرد )قبىل، 124(.
هيچ كس نزا صنم بزا: هيچ كسن زاييد ]فقط[ صنماز ييد )قبىل، 125(.

يا نواش زن خر، يا بور بار خر: ي نز اخن رشو يراب اشب بر. يعن ىهمسا رفا دارحمقو فاموريه 
نشواو گ رشدب ىهان چاب رايدنر ج خواهش ه رب ار وا ىاخو دهمو راكن ى)قبىل، 125(.

كال گوشت شى مار نوينه: گوشتن پخته ردام ار شوهن ربيند )زي ارپس زا پختن كه حمجش كم 
شو دعورسم تهم شود( )قبىل، 136(.

ش���ى پيير نميره كتل ياره، ش���ى مار بميره فتنه كار: پد رش��وه دريمن ر] زاسلد رسوىز[ هيزم 
] ىاربگرم كندر[ ىم آدرو، ردام شوه دريمب ركه فتنها ست )قبىل، 138(.

زن كدبانوگيرى ر ون لاقلى دسس���ه جا ونه بشناس���ين: كدنابوب و زا ار نز ند]تيمزو ىس��لام 
بوند[د سته تب اهاب وا يد فيمهد )قبىل، 168(.

كيوانى گرگ ر شال بورده ناكيوانى كيوانى بييه:و قتا رب ىث رغفلترم غ كدنابو ار شاغلدرب ، 
تزاه كدنابو شد )قبىل، 169(.

بپت پلائه، كدبانوئه: كدنابو ىغذ ىاپخته ش��دها س��ت.ا ينثملا برض لب ه طنزان ىارب كدنابوه ا
به ك دور ىم را)قبىل، 169(.
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هرگز هوا وارش���ى نوو زنا گت تر از شى نوو: هيچو قت هون ىناراباباشدو هيچاب ىنز لات زا ر
شوهرشن باشد )قبىل، 182(.

نكرده كار خسه دتر، نئيته يار مسه وتر:د خت ركن راكدره خستها ستمانو زن دشده،م ستا ست. 
ردامها اينثم ل بار يش��تم رد رود درختد نارمب ختش�� ناكه رد كم رانزل كاه ىم ىلكننداو ظ راه

خستگامن ىم ىيند،ب ه كنرب ىم راد )آىلم، 1385: 301(.
مبحث سوم:ثملا برض ل هغب ىادىدا

إليستحي من بنت عمه ما يجيب ولد = کسی که از دختر عمویش خجالت بکشد، پسری نخواهد 
داشت:ن شد ناهد که حو ایخلاجت اجبان هیچ سودیاجنا رد م کن راددرا.

البنية بنية، وَلا الگعدة بطُية = دختر، دختر است: بهتر از بی فرزندی: ثملا برضل شدتن فرت 
رورابان زا نانزیم ار یر س��ناد )حنفى، 1962، ج1: 100(،یمو لب هب چه راد ش��دا نگ رکند شود، 

حتیا گد رختاب رشد، اب آنچه زا ترجیح پسد رب نارختیب رد نارن عمومدرم م شناخته شدها ست.
لولا الغيرة ما حبلت الأميرة = اگر حس���ادت نبود، ش���اهزاده خانم باردار نمی ش���د:ب سرایی زا 
م نانزعتقدند کهرب خی ىرادراب زا هن رد اتجيه حسداتا نانز ست،و حسدات رد سینه ه اشعله رو 

می شوم رادرابو دی شوند،یاو ن عقیده رد گذشتهبو نانز نایم رد هیو ژه نانز همسیاهیار جب ود.
حبلى ش���هرين يعجبها طرش���ي لونين = او دو ماهه باردار اس���ت ودو رنگ  ترشی را دوست 
دارد:م نظویا رنا س��ت کهب نانز ها فارطزان پدرورهو عشوه گ رتوصیفم ی شوند )حنفى، 1962، 

ج1:  144(.
اللي تجيب بمكة تجيب أخبارها الحجاج = زنی که در مکه زایمان کند از حاجيان خبر می رسد: 

اربین شان نداد ناگزب ریونا ندتشا راخبا راست.
مكروه���ة وجابت بنية = منفور اس���ت ودختری زایید:ردام :وا ل چیزم ىنفوا رس��ت،دو ختر: 
یمودن چیزم ىنفوا رست،مو ی توینام تصو رکنیم که جماعه قبلاً چگونهب هن نانز گاهم ی کدر.یاو ن 
ثملا برضل هنو زهمارب ین شن نداد نافرتی زا ک ف درخاصا عما درم ای نز زا ستفداهم ی شود.

نتيجه
     پژوهش��ی اب عنو نا)ثملا برضرد نانزل هنزام ۀجهل نايم ادناریغبو ددای(م رد قدمها ش  
ض��ثملا بر��ل هاو اهیمت آثملا برضو اهنل ه نابز رد ىاعبریو فراس��ی پادرختها س��ت،یلواو ن 
کس��نای که آاددای ار اهنش��ت کندرد،با ردو تدثملا برض زا ال هایغب دداینزامو دناریمو نباع آ اهن
صحبت کدر؛ س��پسب هارا ئه تعددایثملا برض لغب دداینزامو دناری رد چندم وضوع پادرخت که 
م ردو و نانز درچگونگیب ه تصو ریکشید نآ اهنصحبتم ی کدر،و ظملی که جماعه رد حق اور وا 
ادش��تها س��ت؛ كهان شین زا گاه تحقب ریهوا س��ت.یا ن تحقیقن اب کاتب ریز ه پر نایاسید کهن شم نای 

دهد آنچه رد ام طولم طلاعه خوم دشاهده کیدرم:
تعدثملا برض دال هایغب ددای کهب هم نانز ی پنزادرد، چندثملا برض ربارب ل هاینزام دناری 

است.
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ثملا برضل هایغب دداییب شتثملا برض زا رل هاینزام دناریب ه )شکلنز (ا هيمتداد .
ن��گاهم نف��یب ��هثملا برض اب نانز ��ل هایغب ددای هم��ارهب و د; رد حلای کهض ��ثملا برل های 

نزامدنارییب شت رقداو نادرحتارمب نانز وبو دهن درت آم ار اهنوضوع تمسخ رقم راریداد .
شیادثملا برض نایم رد ل هایدرم مو جوماعثملا برض ل هاینزام دناری عدالانه تیرن برض 

ثملال هارب ایاب نانز شد.
اک رثکس��نای کهثملا برض ل هن ار اقلم ی کندرد زا ذکاد رس��ت ناآ نخوراد دیم ی کندردبو ه 
استفداهیا نزور هم زا انظدرم رمب سندهم ی کندرد که اب ساد ریستثملا برض نال کمالاً فاصلهدراد ، 
خواه ش��خصم و درخطاب نز ای درم باش��د؛ ه رچندثملا برض لم ستقامی ار نز خطم بای کند، و 
ادس��تاو ناقعی آ نکهرب رد خیم نباع آمدها س��ت قی وا نامرهکب نز ودها ست.ی عنیم ناسبت برض 

ثملال ار ذکن رکدرهنا د،یاو نب هیو ژهثملا برض رد ل هاینزام دناری صدقم ی کند.
شیاد کها ستفداهلثملا برض زا ی که شمال کاملتبرم وطب ه ای نز خطم باستقیم آم رد اهنوقعیت 
ها اس��ت که ش��مالم درمو نز ی ش��واریم زا دثزراو ش هنریثملا برض لم ی کاهد چه آ نطو ر
که جهت راد خاصبرمو وطب ها نز س��ت،یا ن تعیمما رد س��تفداهیا زا ن قبیلثملا برض ل ه اپس زا 
گسترشو ت رییغجهت آ اهنشیاستهررب سی جداگناها یا ست کهب ه جنبه هایناور شناختی،ا جتامعی 
وتیبرتیم نب رجهیا نا رما ست،و شیارطی کهیا اب نم وضوع جلاب هارمهب ودها ستم ی پدزادر؛ اب 

حضوثملا برض رل های که قنانامرهش درم ناهستندمو ختص آاهنست.
حالات��ی ار ک��هزورما ه هلثملا برض ری رد آب نه کم رای دور ذک رکیدرم ت اخوناندهب هضو وح 
وآسنایب فمهد که أصلثملا برض لادو ستنای آم نختصب ها نانز ست.مو ی تونادن گاه جماعهب ار ه 
آ رد نه نامز رتصو رکند.ثملا برض زاو ل هایب سراییم شخصا ست کهم ار نانز خاطب ق رار
مید هد؛ثملا برض اما ل جماعت رش��دهاورو جای فتها س��ت ردو جاهایم ختلف گفت زا راآا نس��تفداه 

می شود.
رب ردخیثملا برض ل هی اکی زا طرفین ای قنا رد نانامرهتاهیاد ستا نز ناست،یب اما ن کاملت 
ثملا برضلبا ای تدایاد س��ت ناچیزی کهب ه آا نش��راهاد ش��تهاب شدو جون ددبو دراه هیمنیلد لمم کن 

است زا ذک رآ نخوراد دی کیدرم.
ملاحظهم ی ش��و دکه ش��یخ جلال حنفی که رب کت با)الأاثمللا بغدیداة(و یب س��ا رایستن داکیدرم، 
بهیور کدری که قبلاب دا ناش��راه کیدرم پیابندب ودها س��ت؛ی عنی نایب هدفی کهثملا برض لارب ی آ ن
اس��تفداه ىم ش��دها ست،ن هم ناسبت آا نس��ت؛لب کهب هن فع نانز تعصباد شت،او ين آشكا راست رد 
ارائهب سراییثملا برض زا ل هم ىانف ىكهم خصوصا نز ستو آ ارنهمارب یو درم همارب ی نز 
قبا��لا ج اركدر.یاو ن ه نامچیزیا س��ت کهم رد نباعثملا برض ��ل هنزام ىادناری خوب دهضو وح 

مییب نیم.
آنچه ار که شیخلا حنفین زا ظ رشرح و تفسثملا برض ریل هارا ائه کدرهب وم دحافظت کیدرم، اب 
اضافاتی كهثملا برض رد ل ه اكه رد چندم و درقبالا ستفداهای فتیم؛مو لاحظه ىم شو دکهب رد عضی 
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جاهثملا برض ال رد ار تلفظ و شکل گ ىريحركات کمتار ريجارا ئهم یداد .
ربخیثملا برض ل ه احوای تحق ریپنناهین س��بتب ها نانز س��ت که قبالا حساسا ست؛ ه رچند 
معن��ای ظاه��ریلا فاظیا رب ند رما لالتمن ی کند، رد اما ه رجب اهیا نم وا دراش��راه کدرهیا م،یاو ن 

اثما ردلغب دداییار ج تیرنا ست.
بسراییثملا برض زا ل هایغب ددایید گا رستفداهمن ی شود؛لب کهرب خیاو زا ژگمم ناکنا ست 
اربیب س��رایی زا جو ناناغریقبالرد کاب ش��د.رب خیید گا رصلاب سرایی زا هدفا ستفداه زا آ ای اهن

ا نامزستفداه زا آ رد اهنگفتگومن یناد ند.
ب�� رخ�الفثملا برض ل هایغب ددای،یب ش��تثملا برض رل هاینزام دناریب ��یب زاین ه تویضح 

وتفسا ریست.
یبش��تثملا برض رل هایغب دداینزامو دناریثملا برض اب ل هب رد اقیه ش��رههای عارق ناریاو 

نا ابدکی تفوات رد تلفظ ای تقدیم ای تاخی ریکم عنینراد د.
خاطنرش��م نای ش��و دکهرب خ��یاثما زا لغب ��ددای رد قدیم تیر��نم نباعی کهثما رد ��الغب ددای 
اختصاصاد شت ذک رشدها ست؛ زا جلمه کت با)الأاثمللا بغددايةلا تي ترجييب نلا عماة(ا ث رعلی بن 
فضل طالقانی )متوفی 421(ا ست،او ينكه فرهستم نباعی کهرابرد هاثما لب ه طو رعامغبو ددایب ه 

طو رخاص صحبت کدرهنا د طولانیا ست؛ اما چیزی كهم ختصب ه رد نانز آاین اهنفتیم.
منباع فراسی ثبت شدهثملا برض رد ل هب اهنا دزاهم نباع عبری قدمییین ستند.ان گفتهنامن د برض 

ثملال هاینزام دناریا ست.
همهلم ت هدرم امو جوماعید رد دگاهم نفی خون دسبتب هثملا برض رد نانز ل هم اوافقب وندد که 
آ اهنطیفیا زا همیرن س��زای، حليه گری، فیرب، شیاعات، کنجکوای، سداهل وحی،ب طلات،م دیریت 
ضعیف، ط زرتفکرو رفتب راد، حس��دات،ردو خواست های دایز هستند،و هشد زا راتوطئه های آ اهن
م رب ردی گرفت،دو خلات رد چیزی کهب ه آبرم اهنوطمن ی شود، واو جينكسا ستابو عثب د شناسی 

نز رددگیم درم ی شود،ربو تری رب ار درم آرب نجستهم ی کند.
ب هن ظا ام رگم رنباعی کهثملا برض ل هاینزام دناریغبو ددایرب ار شدرمهنا داو غارض آ اهن
م ار��و درتوج��ه قم رارینداد دم فیدب ود،ب ه خصوص کهیب شی زا کیاور تب هب س�� برض زا ىراي

ثملال هو اجودراد د،ب و هرد ستی آ اهنجزءاریم ثلم یم حسوم بی شود.
یبشتثملا برض رل هاینزام نانز دناریم رد و درعورسا ست ; رد حلای کهثملا برض ل های 

غبددایم رد قاصدم تنوع تب رود.
 زاذک��ض ر��ثملا برل هیای که حوای توهینل فظیاراد ای یم عنایز ش��ت ای فحاش�� ىخوراددی 

کیدرم.
 کم را��یا رد ا��ن تحقیقن ق��ل تاممثملا برض ل هاینزام دناریغبو ددایین س��ت کهم رد و نز در
صحبتم ی کندلب کهارب ی ف زا رارحجم تحقیقر ابو عیاتلا زاماتور ش تحقیق تحت عنیوان طبقه 

بندی شده قم راری گنرید.
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